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ಮಯೂರ ವರ್ಮ ವಿಲಾಸ 

( ಯಕ್ಷಗಾನ ) . 
( ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಕನ್ನಡಿಗ ರಾಜ್ಯ ಕಟ್ಟಿದ ಕತೆ ) 

ಪಾತ್ರ ಪರಿಚಯ 


1) 1 ನೇ ಅಂಕ:- 1) ಸ್ಕಂದ ವರ್ಮ - ಕಾಂಚೀ ರಾಜ್ಯದ ಪಲ್ಲವ ರಾಜ 

2) ರಂಗ ಜಟ್ಟಿ - ಶಸ್ತಗುರು 
3) ಈಶ ಶರ್ಮ - ವಿದ್ಯಾಗುರು 
4) ಸಿಂಹವರ - ರಾಜಕುಮಾರ 
5) ವಿಷ್ಣುಕುಮಾರ - ರಾಜಕುಮಾರನ ತಮ್ಮ 
6) ಮಯೂರ ಶರ - ಬಾಲವಟು (ಕದಂಬ ರಾಜಕುಮಾರ) 
1) ಶಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸಿಗಳು 


- 2) 2ನೇ ಅಂಕ :- 1) ಬೈರಾಗಿ - ( ಮಾರುವೇಷದ ವೃದ್ದ ಮಂತ್ರಿ ಷಡಾನನ ) - ಬನವಾಸಿಯ 

ಚಂದ್ರವರ್ಮನ ಮಂತ್ರಿ 
2) ನರಸಿಂಹ ದತ್ತ - ಚಂದ್ರವರ್ಮನ ವೃದ್ದಸೇನಾಧಿಪತಿ ( ದಂಗೆಕೋರರಾಜನ 

ಮಾರುವೇಷ). 


3) 3ನೇ ಅಂಕ:- 1) ನಂದಿ ವರ - ಸ್ಕಂದ ವರ್ಮನ ಬನವಾಸಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 

2) ಚಿತ್ರಾಂಗಿ - ಸ್ಕಂದ ವರ್ಮನ ಮಗಳು / ರಾಜಕುಮಾರಿ 
3) ಜಕ್ಕಲೆ - ಚಿತ್ರಾಂಗಿಯ ಸಖಿ 
4) ಅತ್ತಿಮೆ - ಚಿತ್ರಾಂಗಿಯ ಸಖಿ 
5) ದೂತ 
6) ಮಯೂರನ ಭಟರು 


4) 4ನೇ ಅಂಕ:- 1) ದಂತಿ ವರ್ಮ - ಕಾಂಚಿಯ ಮಾಂಡಲಿಕ 

2) ಶೇಖರ ವರ - ಶ್ರೀ ಶೈಲದ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
3) ವೀರಶರ - ಚಂದ್ರವರನ ಕುಲಪುರೋಹಿತ 


5) 5 ನೇ ಅಂಕ:- 1) ಸುಮೇಧ- ಅಹಿಚ್ಛತ್ರದ ಭಟ್ಟ | ಗುರಿಕಾರ | 

2) ಪಾರ್ತಿ ( ಪಾಶ್ವತಿ) - ಸುಮೇಧನ ಹೆಂಡತಿ | ಗುರಿಕಾರಿ 
3) ಸೋಮಯಾಜಿ - ಭಟ್ಟ 
4) ಶಂಕ್ರಿ ( ಶಂಕರಿ) - ಭಟ್ಟನ ಹೆಂಡತಿ 


6) 6ನೇ ಅಂಕ:- 1) ಹುಬ್ಬಾಸಿಗ - ದಸ್ಯು / ದರೋಡೆಕೋರ 

2) ಮಲೆಯ - ಹುಬ್ಬಾಸಿಗನ ಮಂತ್ರಿ 
3) ಪುಲಿಮಾರ - ಹುಬ್ಬಾಸಿಗನ ಸೇನಾಧಿಪತಿ 
4) ಕೋಲಾಸುರ - ಹುಬ್ಬಾಸಿಗನ ಮಿತ್ರ (ಕೊಲ್ಲೂರಿನವ). 
5) ನಗರ ರಕ್ಷಕ - ಬಾರಕೂರಿನ ಭಟ. 
6) ಲೋಕಾದಿತ್ಯ - ಬಾರಕೂರಿನ ( ದ್ವಾರಕಾಪುರ) ಯದುವಂಶದ ಜೈನ ರಾಜ 
7) ಸಾಧುಗೋಪಣ - ಬಾರಕೂರಿನ ಓಲೆಕಾರ 
8) ಗುಪ್ತಚಾರಕ ( ಮಯೂರನ) 
9) ಚಂದ್ರಾಂಗದ - ಮಯೂರನ ಮಗ/ ರಾಜ ಕುಮಾರ 
10) ಪಟ್ಟಾಂಬಿಕೆ - ಲೋಕಾದಿತ್ಯನ ಮಗಳು / ರಾಜ ಕುಮಾರಿ 
11) ಸ್ತ್ರೀಯರು 3 ( ಮಂಗಳಾರತಿಗೆ). 


ಪಾತ್ರ ಮತ್ತು ಪದ್ಯಗಳ ವಿವರ 


1ನೇ ಅಂಕ 


1. ಸ್ಕಂದ ವರ 
2. ರಂಗಜಟ್ಟಿ 
3. ಮಯೂರ ಶರ 
4. ಸಿಂಹವರ 
5. ವಿಷ್ಣುವರ 
6. ಪುರೋಹಿತ ಈಶ ಶರ 
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2ನೇ ಅಂಕ 


1. ಮಯೂರ 
2. ಬೈರಾಗಿ 
3. ನರಸಿಂಹ ದತ್ತ 
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3ನೇ ಅಂಕ 


1. ಸ್ಕಂದವರ 
2. ಸಿಂಹವರ 
3. ಚಿತ್ರಾಂಗಿ 
4. ಜಕ್ಕಲೆ 
5. ಅತ್ತಿಮೆ 
6. ಮಯೂರ 
7. ಭಟ 


------------------------- 
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4ನೇ ಅಂಕ 


1. ಸ್ಕಂದ ವರ 
2. ದಂತಿ ವರ 
3. ನಂದಿ ವರ 
4. ಶೇಖರ ವರ 
5. ನರಸಿಂಹ ದತ್ತ 
6. ವೀರ ವರ 
7. ಷಡಾನನ ಮಂತ್ರಿ 
8. ಮಯೂರ 
9. ಚಿತ್ರಾಂಗಿ. 
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5ನೇ ಅಂಕ 


1. ಮಯೂರ 
2. ಸುಮೇಧ 
3. ಪಾರಿ 
4 .ಸೋಮಯಾಜಿ 
5. ಶಂಕ್ರಿ 
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6ನೇ ಅಂಕ 


1. ಹುಬ್ಬಾಸಿಗ , 
2. ಮಲಯ 
3. ಪುಲಿಮಾರ 
4. ಕೋಲಾಸುರ 
5. ಗುಪ್ತಚಾರಕ 
6. ಮಯೂರ 
7. ನಂದಿ ವರ 
8. ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯ 
9. ಶೇಖರವರ 
10 .ಲೋಕಾದಿತ್ಯ 
11. ಮುತ್ತೈದೆಯರು 


ಒಟ್ಟು 189 ಪದ್ಯಗಳು. 


IV 


ಮಯೂರ ವರ್ಮ ವಿಲಾಸ 


- ಕಥಾ ಸಾರಾಂಶ : 
1ನೇ ಅ೦ಕ : ಕಾಂಚೀನಗರದ ಪಲ್ಲವ ರಾಜ ಸ್ಕಂದ ವರನ ಒಡೋಲಗ - ಶಸ್ತ್ರ ಗುರು ರಂಗಜಟ್ಟಿ ಹಾಗೂ 
ವಿದ್ಯಾಗುರು ಈಶ ಶರರ ಎದುರು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ವಿದ್ಯೆಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನ. ಸ್ಕಂದವರನ ಕುಮಾರರಾದ ಸಿಂಹವರ 
ಹಾಗೂ ವಿಷ್ಣು ವರರು ಕುದುರೆ ಸವಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹವರ ಕೆಳಗುರುಳಲು, ಮರದ ಮೇಲಿದ್ದ ವಟುರೂಪದ 
ಮಯೂರ ವರ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಅವನಿಗೆ ಶೈತ್ತೋಪಚಾರ ಮಾಡುವನು . ವಿಷ್ಣು ವರನು ( ಸಿಂಹವರನ 
ತಮ್ಮ ಕೋಪದಿಂದ ಬಂದು ಮಯೂರನನ್ನು ಕೆಡಹುವನು . ಮಯೂರ ಹಾಗು ಸಿಂಹ ವರರಿಗೆ 
ಕಾಳಗವಾಗುವುದು. ಖಡ್ಡಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಮಯೂರನ ಖಡ್ಡ ಎರಡು ತುಂಡಾಗುವುದು. ಮಯೂರನ ಶೌಯ್ಯ 
ಮೆಚ್ಚಿದ ಸಿಂಹವರ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೋರಾಡಲು ಹುರಿದುಂಬಿಸುವನು. ಯೋಧರೆಲ್ಲ 
ಸುತ್ತುವರಿಯಲು, ಮಯೂರಕತ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಅಶ್ವವೇರಿ ಓಡಿಹೋಗುವನು . ಬಾಲಕನ ಶೌರಕ್ಕೆ 
ಆಶ್ಚರಗೊಂಡ ಸ್ಕಂದ ವರ, ಪುರೋಹಿತರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಆ ಬಾಲನ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ವನಿವನು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುವನು . ಪುರೋಹಿತರು, ಶ್ರೀ ಶೈಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ದಂಗೆಯೆದ್ದಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸೈನ್ಯದೊಡಗೂಡಿಹೋಗಿಶಾಂತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು ಎನ್ನುವರು. 


2ನೇ ಅಂಕ : ಶ್ರೀ ಶೈಲ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಯೂರನು ಅಲೆಯುತ್ತ ಹೋಗುವಾಗ ಬನವಾಸಿಯ ಚಂದ್ರವರನ 
( ಮಯೂರನ ತಂದೆ) ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಷಡಾನನನನ್ನು ಮಾರುವೇಶದ ವೃದ್ದ ಬೈರಾಗಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಯೂರನಿಗೆ ನೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಟು ಅಲ್ಲವೆಂದೂ , ಬನವಾಸಿಯ ಚಂದ್ರವರನ 
ಮಗನೆಂದೂ , ಸಾತವಾಹನ ಪುಲಕೇಶಿಯ ವಂಶಸ್ಥೆಯಾದ ನಾಗಶ್ರೀಯು ಮಾಟದಿಂದ ಚಂದ್ರವರನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಿಸಿದಳೆಂದೂ , ಉಪಾಯದಿಂದ ಗಂಡು ಮಗು ಮಯೂರನನ್ನು ಅರಮನೆಯಿಂದ ಮಂತ್ರಿ , 
ಸೇನಾಧಿಪತಿಗಳೆಲ್ಲ ಸೇರಿಕಾಡಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿ , ವಟುರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಲಹಿದರೆಂದೂ , ಪಲ್ಲವ ರಾಜ ಆ ಮಾಟವನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸಿ , ನಾಗಶ್ರೀಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿ , ಸಮಸ್ತ ಕನ್ನಡನಾಡನ್ನು ಪಲ್ಲವರ ಪಾಲುಮಾಡಿದನೆಂದು ನಿಜವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವನು. 


ಅನಂತರ ಬೈರಾಗಿ ಮಯೂರರು ಸೇರಿ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಸಿ, ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಕೂಟವನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 
ಮಾರುವೇಷದ ಸೇನಾಧಿಪತಿ ನರಸಿಂಹ ದತ್ತರೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿ, ಜಾತ್ರೆ -ಕೂಟಗಳಿರುವಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ, 
ಗ್ರಾಮಪ್ರಮುಖರನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ಸತ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಕನ್ನಡ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕೆಂದೂ , ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
- ಪಲ್ಲವ ರಾಜ ಸ್ಕಂದ ವರನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದೂ ನಿರ್ಣಯಿಸುವರು. 


_3ನೇ ಅಂಕ: ಅತ ಸ್ಕಂದವರನು ಸೇರಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅಂದಿನ ಪರೀಕ್ಷಾ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅವರಕೋಪ ಭಾಜನನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಟುವನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರಬೇಕೆಂದು, ತನ್ನ ಮಗಸಿಂಹವರನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕಳುಹುತ್ತಾನೆ. ಅವನು 
ಹೊರಡಲನುವಾದಾಗ, ತಂಗಿ ಚಿತ್ರಾಂಗಿ ಬಂದು ತಾನು ಮಯೂರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದಾಗಿಯೂ , ಅವನಿಗೆ 
ತನ್ನನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಂತೆಯೇ ಅಭಯವಿತ್ತ ಸಿಂಹವರ 
ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾನೆ. 


ಇತ್ತ ಚಿತ್ರಾಂಗಿ ತನ್ನ ಸಖಿ ಜಕ್ಕಲೆ- ಅತ್ತಿಮೆಯರೊಡನೆ, ತನ್ನ ವಿರಹ ವೇದನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಇದನ್ನು 
ಮಯೂರನಿಗೆ ಅವರೇ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುವುದೆಂದು ಮೂವರೂ ಪುರುಷ ವೇಷದಿಂದ ಶ್ರೀಶೈಲದ 
ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ತಡೆದ ಭಟರು, ಮಯೂರನಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಮಯೂರನಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯ ತಿಳಿಸಿದ ನಾರಿಯರು, ಚಿತ್ರಾಂಗಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅಭಯವನ್ನಿತ 


- 


V 


ಮಯೂರನು, ಈ ಬಗ್ಗೆ ಮಂತ್ರಿ - ಪುರೋಹಿತರಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ದೂತನ | 
ಪ್ರವೇಶ, ಕಂಚಿಯ ರಾಜಕುವರ ಸಿಂಹವರ ಬಂದ ಸುದ್ದಿ ಅರುಹುತ್ತಾನೆ. ಸಿಂಹವರನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿದ 
ಮಯೂರನಿಗೆ ತನ್ನ ಮುದ್ರೆಯುಂಗುರವನ್ನಿತ್ತು , ಚಿತ್ರಾಂಗಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಒಪ್ಪಿಗೆಕೊಡುತ್ತಾನೆ 
ಸಿಂಹವರ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕನ್ನಡ ರಾಜ್ಯದ ಮರುಸ್ಥಾಪನೆಗೆ ನಾಂದಿ ಆಗುತ್ತದೆ. 


4ನೇ ಅಂಕ: ಬೇಹಿನಚರರ ಮೂಲಕ ಸಿಂಹವರನು ಮಯೂರನ ಕಡೆ ಸೇರಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸ್ಕಂದವರ ನು 
ಶಂಕೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಮಾಂಡಳಿಕ ದಂತಿವರ , ಬನವಾಸಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ನಂದಿವರ ಶೇಖರವಾದಿಗಳನ್ನು ( ಶ್ರೀ 
ಶೈಲದ ಪ್ರತಿನಿಧಿ) ಸೇರಿಸಿ ಕೊಂಡು, ಮಯೂರನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ದಂತಿವರ - ನರಸಿಂಹದತ , ನಂದಿವರ - ವೀರಶರ್ಮ,ಶೇಖರ ವರ - ಷಡಾನನ ಮಂತ್ರಿ ಹಾಗೂ ಮಯೂರ 
- ಸ್ಕಂದವರರಿಗೆ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವುದು, ಮಧ್ಯ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಚಿತ್ರಾಂಗಿ, ಮಯೂರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು 
ವಿರಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , ಪಲ್ಲವ ಕದಂಬ ಮನೆತನಗಳು ಬಂಧುತ್ವದಿಂದಿದ್ದು, ಹೊಸಯುಗಕ್ಕೆ ನಾಂದಿ 
ಹಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಮಾತಿಂದ ಮನಕರಗಿದ ಸ್ಕಂದವರ, ಅಬ್ಬೆ ಇಲ್ಲದ ಮಗಳ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರೀತಿ ಇಟ್ಟು , ಮಯೂರನಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. .. 


5ನೇ ಅಂಕ: ಒಂದು ದಿನ ಮಯೂರನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಕರೆದು, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ- ಯಾಗಾದಿ 
ಪೂಜಾ ಕೈಂಕಯ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕೊರತೆಯಿದೆಯೆಂದೂ , ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಹಿಚ್ಛತ್ರದಿಂದ ಶುದ್ಧ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದು ತರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ತಾನೇ ಸ್ವತ: ತೆರಳುವನು. 


ಅಹಿಚ್ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಮೇಧ ಭಟ್ಟನು ಅಲ್ಲಿಯ ಗುರಿಕಾರ, ಗುರಿಕಾರಿ ಪಾರಿ ( ಪಾಶ್ವತಿ). ದಿನಾಲೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಬಂಗಾರದ ಹೂವನ್ನಿಡುವವರಾರು ? ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಗ 
ಮಯೂರನು ಬಂದು, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭಟ್ಟರು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ .ಸೋಮಯಾಜಿ 
ಹಾಗೂ ಅವನ ಹೆಂಡ್ತಿ ಶಂಕ್ರಿ ( ಶಂಕರಿ) ಯಲ್ಲೂ ಯಾಚಿಸುತ್ತಾನೆ ಮಯೂರ, ಕಡೆಗೆ ಮನೆ, ಗದ್ದೆ- ತೋಟ, 
ಊರುಗಳನೇ ಉಂಬಳಿಕೊಡುವುದಾಗಿ, ಅವರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ, ಆರಿಸಿದ 32 ಕುಟುಂಬಗಳನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ 
ಬನವಾಸಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಜ್ಞ- ಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡರಾಜ್ಯ ಸುಭಿಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಯೂರನಿಗೆ ಚಂದ್ರಾಂಗದ ಹಾಗು ಕನಕಾವತಿ ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸಿ, ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


6ನೇ ಅ೦ಕ: ದಸ್ಸು ಹುಬ್ಬಾಸಿಗನ ಒಡೋಲಗ, ತ್ರಿಕೂಟಪುರದಲ್ಲಿ ಮಲೆಯ,ಕೋಲಾಸುರಾದಿ 
ದಾನವರೊಡಗೂಡಿ, ಬಾರಕೂರಿನ ಲೋಕಾದಿತ್ಯನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಸಾರಿ, ಇಡಗುಂಜಿ, 
ಕೊಲ್ಲೂರುಗಳನ್ನು ಲೂಟಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಾರಕೂರತ್ತ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾನೆ. ಲೋಕಾದಿತ್ಯನು 
ಯದುವಂಶದರಸ , ದ್ವಾರಕಾಪುರವನ್ನು ತದ್ಭವಮಾಡಿ ಬಾರಕೂರೆಂದು ಹೆಸರಿಸಿ, ಅನಂತರ ಜೈನನಾದ. 
ತನ್ನ ಮಗಳು ಪದ್ದಲಾಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಬನವಾಸಿಯರಸು , ಮಯೂರನ ಕುವರ ಚಂದ್ರಾಂಗದನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ವಿವಾಹಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆಂದು ಸಾಧುಗೋಪಣ್ಣನಲ್ಲಿ ಓಲೆ ಕಳುಹುವನು. 


ಗುಪ್ಪಚಾರರಿಂದ ಹುಬ್ಬಾಸಿಗನ ಬಾರಕೂರಿನ ದಂಡಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಯೂರ, ತನ್ನ ಮಿತ್ರ 
ಲೋಕಾದಿತ್ಯನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ನಂದಿವರ ಶೇಖರವರರೊಡನೆ, ತನ್ನಣುಗ ಚಂದ್ರಾಗದನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹುತ್ತಾನೆ. ಮಲೆಯ -ಲೋಕಾದಿತ್ಯ , ನಂದಿವರ -ಕೋಲಾಸುರ ಹಾಗೂ ಹುಬ್ಬಾಸಿಗ - ಚಂದ್ರಾಂಗದರಿಗೆ 
ಯುದ್ದವೇರ್ಪಡುವುದು. ಹುಬ್ಯಾಸಿಗ ಹಾಗು ಅವನ ಪಡೆ ಅಳಿಯುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರಾ೦ಗದನಿಗೆ 
ಜಯವಾಗುವುದು. ವಿಜಯವಾರೆಕೇಳಿದ ಮಯೂರಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಸುಮೇಧ, ಯಾಜಿಗಳೊಡನೆ, 
ಪದ್ಧಾಂಬಿಕೆ - ಚಂದ್ರಾಂಗದರಿಗೆ ವಿವಾಹ ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗುವುದು. 

VI 


“ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ 'ಕೇಳಿ' ಹೊಡೆಯುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ .ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಬೇಕಾದ'ಕೇಳಿ' ಇಂದು 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಇಂದು 'ಕೇಳಿ' ಹೊಡೆಸುವವರು ಇಲ್ಲವಾದದ್ದೇ ಇರಬಹುದು. ಶ್ರೀ 
ರಾಜಗೋಪಾಲರು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿದ್ದಾರೆ. 'ಕೇಳಿ' ಹೊಡೆವವರೇ ಮುಖ್ಯ ಎನ್ನುವ ಅವರು, 
ಕನ್ನಡನಾಡಕಟ್ಟಿದ ಈ ಕಥೆಗೆ, ಸದ್ಯಃಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಹೊರಗೆ ಇರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೇಮಿಸಿದ್ದು, ನನ್ನ ಮೇಲಿಟ್ಟಿರುವ 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಎಂದಷ್ಟೇ ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 

ಯಕ್ಷಗಾನ ಆಟವಿರಲಿ, ಕೂಟವಿರಲಿ ಅಲ್ಲಿ ' ಪ್ರಸಂಗ' ಯಾವುದು ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯ . ಕಲಾವಿದರು 
ಮುಖ್ಯರಾದರೂ ಅವರಿಗೂ ಈ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಪ್ರಧಾನ. ಯಕ್ಷಗಾನವೆಂದರೆ ಪುರಾಣದ ಕಥೆಯೇ ಆಗಿದ್ದ 
ಕಾಲವಿತ್ತು . ಆದರೆ ಇಂದು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿದ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ನಾವುಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ನನ್ನ ತೀರ್ಥರೂಪರಾದಶ್ರೀಯುತ ತಾಳ ಜೆ ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟರು ಬರೆದಿರುವ ' ಮಯೂರವರ್ಮವಿಲಾಸ' 
ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನನ್ನ ಆತ್ಮೀಯ ಸ್ನೇಹಿತ ಶ್ರೀ ಕೆ. ಪಿ . ರಾಜಗೋಪಾಲ ಇವರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

- ಯಕ್ಷಗಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತು ಆಡದವರು, ಮಾತೇ ಆಡುವವರು, 
ಕುಣಿಯದವರು, ಕುಣಿಯುತ್ತಲೇ ಇರುವವರು, ಬಣ್ಣದವರು, ಬಣ್ಣವೇ ಇಲ್ಲದವರು ಕಾಣ ಸಿಗುತ್ತಾರೆ. ತೆಂಕು, 
ಬಡಗು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೇ ? ಇಂದಿನ ರಂಗಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಹಜಾ ಭಿನಯವೆಂದು ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. 
ಸಹಜಾಭಿವ್ಯಕವೆಂದು ಎಲ್ಲವೂ ಕೇಳ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಮೇಳದವರಿಗೆ ಆದಾಯ ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಎಂಬಂತೆ ಕೆಲವು ಹೊಸ 
ಪ್ರಸಂಗಗಳ ಆವಿಷ್ಕಾರ ಆಗಿದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಕುಸಿದಿದೆ ಎಂಬಕೂಗೂ ಜೊತೆಗೇ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ 
ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ವರ್ಗವೂ ಬದಲಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂಬ ಮಾತಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಿದೆ. 

ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ಪುರಾಣ ಕಥೆಯೇ ಸೂಕ್ತ; ಏಕೆಂದರೆ, ಯಕ್ಷಲೋಕದ ಕಲ್ಪನೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಾಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ವೇಷ 
ಭೂಷಣಗಳು ಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಪುರಾಣೇತರ ಕಥೆಗಳು, ಹೊಸಕಥೆಗಳು ಕಲಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ವಿಫಲವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನಾವುಕಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕಥಾನಕಗಳು ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ಈಗ ಹೊಸದಲ್ಲವಾದರೂ 
ಅವುಪ್ರಯೋಗಸಿದ್ದವೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೂ , ಯಕ್ಷಲೋಕನಿರ್ಮಿಸುವಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳು 
ಸಫಲವಾದಲ್ಲಿ, ರಸಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ , ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಚಿತ್ರಣ, ಕಲಾವಿದನಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಜನಪ್ರಿಯವಾದಾವು, ಕಲಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸಿಯಾರು. ವಿದ್ವಾಂಸರೂ , 
ಅರ್ಥಧಾರಿಗಳೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟರುತೋಟದಲ್ಲೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಕೃಷಿ ಮಾಡಿದವರು. ಬಹಳ 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಅವರು ಚಾಣಕ್ಯನ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿ ಪ್ರಸಂಗ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ . ಈಗ 
“ಮಯೂರವರ್ಮ ವಿಲಾಸ' ರಂಗಕ್ಕೆ ಏರುತ್ತಿದೆ.ಶ್ರೀಯುತ ಕೆ. ಪಿ . ರಾಜಗೋಪಾಲರದುಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
. ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಲಾಸಕ್ತಿ ಅವರನ್ನು ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದೆ: ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ 
ತಲುಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಮಹಾ ಪ್ರಯತ್ನ, ಹಾಗೂ ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೂತನ ಪ್ರಯೋಗವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 

ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ, ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ ' ಮಯೂರ ವರ್ಮ ವಿಲಾಸ 'ಪ್ರಿಯವಾಗಲಿ ! 
ಕನ್ನಡನಾಡ ಕಟ್ಟಿದ ಈ ಕಥೆ ಕನ್ನಡಿಗರಿರುವೆಡೆಯೆಲ್ಲ ಚೆಂಡೆ, ಮದ್ದಳೆಯೊಡನೆ ಕೇಳಿ ಬರಲಿ ! ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲ 
ಇದನ್ನು ಅಭಿಮಾನದಿಂದನೋಡುವಂತಾಗಲಿ ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 
ಚಾಲಿಶ್ಯರಿ (ಕೇರಳ) 

- ತಾಳ್ತಜೆ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಭಟ್ಟ , ಬಿ. ಕಾಂ., ಎಂ. ಎ. 
ತಾ .27 - 6 - 1997 . 
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ಚೌಕಿಪೂಜೆ! 


* ಈ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕೃತಿಯು ಇತಿಹಾಸ, ಐತಿಹ್ಯ ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳ ಸಂಯುಕ್ತ ಸ್ವರೂಪದ್ದಾಗಿದೆ. ಇದರ 
ಆಶಯವು,' ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಕನ್ನಡಿಗನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದಕಥೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದ್ದು 
ತನ್ನ ಈ ಉದ್ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಗವಿದು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ. 


ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ಹೊಸದೊಂದು ಅನುಭವವನ್ನು ಈ ಪ್ರಸಂಗವು ನೀಡಲಿ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗದ ಸಾರ್ಥಕತೆಯಿರುವುದು ಅದರ ರಂಗದಮೇಲಣ ಯಶಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಪ್ರಸಂಗಕರ್ತರನ್ನೂ ಯುವಕ ಮಿತ್ರ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಅವರನ್ನೂ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾರ್ದಿಕವಾಗಿ 
ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ವಿದ್ಯಾನಗರಿ, 
ಮುಂಬಯಿ - 400 098. 


ಡಾ ! ತಾಳ ಜೆ ವಸಂತ ಕುಮಾರ. 

ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯಸ್ಥ , 
ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗ, ಮುಂಬಯಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ . 


ತಾ . 20 - 6 - 1997. 
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ಶಾಭಾ ! ಭಾಲಾ !! 


ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಣತಿಯುಳ್ಳ ನನ್ನಲ್ಲಿ “ಮಯೂರವರ್ಮ ವಿಲಾಸ ' ಎಂಬೀ 
ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಕಾಶಕರಾದ ನನ್ನ ಕಿರಿಯ ಮಿತ್ರ ಶ್ರೀ ಕೆ. ಪಿ . ರಾಜಗೋಪಾಲ್ ಅವರು, ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿ 
ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲುಸೂಚಿಸಿದರು . ಅದಕ್ಕೆ ಶಾಭ, ಭಾಲ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯನ್ನು ಅವರೇ 
ನೀಡಿದರು. ನವರಸಾತ್ಮಕವಾದ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಹಾಸ್ಯಗಾರನಮುಕ್ತಿಯ ಶಬ್ದಗಳಿವು. ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಶಂಸೆಯ ನಿಪಾತ ಶಬ್ದಗಳು- ಶಹಭಾಸ್ ಮತ್ತು ಭಲಾ ( ಭಳಿರೇ ) - ಎಂಬವುಗಳ ಅಪಭ್ರಂಶಗಳಾಗಿ ಶಾಭ, 
ಭಾಲ - ಎಂದು ಪ್ರಚುರಗೊಂಡಿವೆ. ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನಕಲಾಭಿಜ್ಞರು ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವೇ ತಾಳಮದ್ದಳೆಯಲ್ಲಿನೋಡಿದ ಅನುಭವಿಗಳು ಈ ಹೊಸತೊಂದು ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಓದಿದರೆ, 
ಕೇಳಿದರೆ ಇಲ್ಲವೆ - ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡರೆ, ಮೆಚ್ಚದಿರಲಾರರು, ಮೆಚ್ಚಿದ ಮೇಲೆತಾವರಿತಂತೆ ನಾಲ್ಕು 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡದೆ ಇರಲಾರರು. ಪ್ರಕೃತ, ಈ ಪಾಡು ನನ್ನದಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕೆಲವು 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯ ಗುಣಾಂಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 
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ಯಕ್ಷಗಾನ ಗೇಯ ಕೃತಿಗೆ ' ಪ್ರಸಂಗ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಯಾವುದೇ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಒಂದೆಡೆ 
ನಡೆದ ಸುದ್ದಿ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದೊಡನೆ, ಬರುವ ಮೊದಲ ಪ್ರಶ್ನೆ - ಪ್ರಸಂಗ ಯಾವುದು ? ಎಂಬುದು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಾಗವತರು ಯಾರು ? ಮದ್ದಳೆಗಾರರು ( ಮದ್ದಳೆ - ಚೆಂಡೆ ಬಾರಿಸಿದವರು ಯಾರು ? 
ಅನಂತರ , ಅದು ' ಬಯಲಾಟವಾಗಿದ್ದರೆ - ವೇಷಧಾರಿಗಳು ಯಾರು ಯಾರು ? 
ತಾಳಮದ್ದಳೆಯಾಗಿದ್ದರೆ- ಅರ್ಥಧಾರಿಗಳು ಯಾರಾರು? ಎಂಬುದು. ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ( ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಬಂದ 
ಉತ್ತರದಿಂದಲೇ ) ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ( ಯಕ್ಷಗಾನಪ್ರಯೋಗ) ಹೇಗಾಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಪೃಚ್ಛಕರಿಗೆ 
ಆಗಿಬಿಡುವುದು. ಆದರೂ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಆಟ ಅಥವಾ ತಾಳಮದ್ದಳೆ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ರಯ್ಯಸಿತು ? ಶೋತೃ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಯಿತು? - ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೂ ಬರುವುದುಂಟು, ಅದು ಸಹಜ. ಪ್ರಕೃತ, ಈ ಮಯೂರ 
ವರ್ಮ ವಿಲಾಸ ' ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವಾಗಿ ರಯ್ಯಸುವ ಅನೇಕ ಅರ್ಹತೆಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 


ಇದರಕಥಾವಸ್ತು ಮತ್ತು ಪಾತ್ರಗಳು ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಈ ಪ್ರಸಂಗದ ಹೆಸರಿನೊಂದಿಗೆ, ಕಥಾವಸ್ತು ಸೂಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಕಥೆ ಎಂಬ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ರಾಜ್ಯ' ಎಂದಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೊಳೆದು ಕಾಣುವುದು- ' ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ', ಅದು ಕ್ರಿ . ಶ. 
1336 ರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಸುಮಾರು 350 ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಬಾಳಿ ಮೆರೆದಿದೆ. ಆದರೆ, ವಿಜಯನಗರ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಮೊದಲು ಆಳಿದಕದಂಬರು ಅಚ್ಚಗನ್ನಡಿಗರಾಗಿದ್ದರು, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕುಲದವರಾಗಿದ್ದು,ಕೈಯ ದರ್ಭೆಯನ್ನುಳಿದು ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಕ್ಷಾತ್ರತೆಯನ್ನು ಮೆರೆದವರು. ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿನ 
ಮುಂದಿದ್ದ 'ಶರ್ಮ' ಎಂಬುದನ್ನು ತೊರೆದು, ಕ್ಷತ್ರಿಯೋಚಿತವಾಗಿ ವರ್ಮ' ಎಂದು ಉತ್ತರಪದ ವಿಶೇಷಣ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮಯೂಠಶರ್ಮನು - ತಾನು ಮಯೂರ ವರ್ಮನೆಂದು ಅಂಕಿತಗೊಂಡು 
ಮಷ್ಟರನ್ನು ದಮನಮಾಡಿ, ಕ್ರಿ . ಶ. 345ರಿಂದ 360ವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದ್ದಾನೆ. 


ಅವನು ತನ್ನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ನೀತಿ, ಸದಾಚಾರಗಳಿಗೆ ಅಗ್ರಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನಿತ್ತವನು. ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಧರವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ, ಉತ್ತರದ ಅಹಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ 32 ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಟುಂಬಗಳನ್ನು - 
ಅವರ ಮನವೊಲಿಸಿ ಕರೆತಂದು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಹವ್ಯ - ಕವ್ಯಗಳು ಕ್ರಮ ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಯುವಂತೆ 
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ಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕೃತಿ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡಿಗರಾದ ಹವ್ಯಕರ ಇತಿಹಾಸ ಕಥನವೂ ಆಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿದ ವಿದ್ವಾನ್ ತಾಳ್ತಜೆಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು, ನನ್ನಣ್ಣನವರು. ಕಾವ್ಯ, ಸಾಹಿತ್ಯ - ಛಂದೋ 
- ವ್ಯಾಕರಣ - ರಸ - ಅಲಂಕಾರ ಪರಿಣತಿಯೊಂದಿಗೆ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ಕವಿತಾಧುರೀಣರು. ಯಕ್ಷಗಾನಕೋವಿದರು, 
ಹೆಸರಾಂತ ಅರ್ಥಧಾರಿ. ಕನ್ನಡ - ತುಳು ಉಭಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕೃತಿ ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಕವಿತ್ವ - ಎಂದಾಗ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ, ಇತರ ಕವಿಗಳಿಗಿಂತ ಅಧಿಕವಾದ ಯೋಗ್ಯತೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯಕ್ಷಗಾನವಿರುವುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತಾಳ ಚ್ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ , ಕಥಾವಸ್ತು ಸನ್ನಿವೇಶಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ರಸಭಾವಗಳಿಗೊಪುವ ರಾಗ - ತಾಳಯುಕ್ತ ಪದಗಳ ರಚನೆ ಸಿದ್ಧಿಸಿದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದು ಸಾಧ್ಯ . ಯಕ್ಷಗಾನ 
ಪದಗಳು ಪ್ರಾಸ - ಪಾದಬದ್ದವಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು; ಸರಳವಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. ಈ ಕೃತಿ ಹಾಗೆ 
ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನುರಿತ ಭಾಗವತರಿಗೆ ಈ ಪ್ರಸಂಗ ಹಾಡಲು ( ಪದ ಹೇಳಲು) ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. 
ಶೃಂಗಾರ, ವೀರ, ರೌದ್ರ, ಹಾಸ್ಯ, ಕರುಣ - ರಸ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಂದ ಕಥಾವಸ್ತು ತುಂಬ ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿದೆ. 
ಹವ್ಯಕರ ( ಹವಿಕರ) ಆಡುನುಡಿಯ ಪದಗಳೂ ಇದರಲ್ಲಿವೆ. ಈ ನುಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗೂಡೊಕಿ - 
ವ್ಯಂಗ್ಯೂಕ್ಕಿಗಳು, ಗಾದೆ ಮಾತುಗಳು , ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳು ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಇವುಆಯಾ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಕಳೆಕಟ್ಟುವಂತಿವೆ. 


ಶ್ರೀ ಕೆ. ಪಿ. ರಾಜಗೋಪಾಲ್ - ಅವರು ಈ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿರದೆ, 
ರಚನೆಗೆಕೂಡಪ್ರೇರಕರು. ಸದಾಚಾರ ಸದ್ಗುಣಗಳುಳ್ಳವರು ಹಾಗೂ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಲಾಪ್ರೇಮಿ, ಹವ್ಯಕ ಕುಟುಂಬ 
ಸಮುತ್ಸನ್ನರಾಗಿದ್ದು ಪಾಂಡಿತ್ಯವುಳ್ಳ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಯೂ ಯಕ್ಷಗಾನ ವೇಷಧಾರಿ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಧಾರಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದಾರೆ; ಪ್ರಗತಿ ಭರವಸೆಯ ಹಾಗೂ ರಾಷ್ಟ್ರಭಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನರಾದ ನವಯುವಕರು, ಕೃತಿಯನ್ನು ಶುದ್ಧ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ರೂಪಿಸಿರುವರಲ್ಲದೆ, ಗಣಕ ಯಂತ್ರದಮೂಲಕ ಕೃತಿಶೋಭೆಯನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮಿರುಗಿ ಮಿಂಚುವ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳಿವೆ- ಹರಡಿ ಹರಿಹಂಚಾದ ಕನ್ನಡ ನಾಡನ್ನು 
ಸಂಸ್ಕತಿಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದುಗೂಡಿಸಿ ಸಾರ್ವಭೌಮತೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಸಾಧನೆ, ದುಷ್ಟ ಜನರಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ 
ಬರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ದ್ವೇಷದ ಬಗೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯದ ಶಿಷ್ಟ ವಿಧಾನದ ಮುಂದಾಳ್ತನ- ಇವುಗಳ ಚಿತ್ರಣವನ್ನಿಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು. ಹವ್ಯಕರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗೌರವಯುತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಂಥವರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವುದು 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಸಂಕೇತವೆಂಬುದು ವಿದಿತವಾಗುವಂತಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯ ಕೊನೆಗಿರುವ ಧವಳಾರದ ಆರತಿ ಹಾಡು | 
ರಸವತ್ತಾಗಿ ಛಂದೋವಿಶೇಷದಿಂದ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಕೃತಿಯೊಂದು ಸತ್ಯತಿ. ಓದಲು | 
ಸೊಗಸು; ತಾಳವಾದನ ಸಮೇತ ಹಾಡಲು ಇನ್ನಷ್ಟು ಸೊಗಸು! ಹಾಗೆ ಹಾಡಿದಾಗ ನಿರೂಪಣಗೊಳ್ಳುವ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಂಶ- ಅರ್ಥಧಾರಿಗಳಿಗೆ, ವೇಷಧಾರಿಗಳಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಹುಮ್ಮಸ್ಸನ್ನು ನೀಡುವ ರಸವಂತಿಕೆಯದಾಗಿದೆ. 
ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ರಸವತ್ತಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸಹೃದಯರು ಅನುಭವಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ, ಈ 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಕೃತಿಗೆ ಸರ್ವ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನೂ ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 


754, 'ಶ್ರೀವರ್ಧನ ', 
15 ನೇ ಮುಖ್ಯರಸ್ತೆ , 
ಬನಶಂಕರಿ 2ನೇ ಹಂತ, 
ಬೆಂಗಳೂರು - 560 070 . 


- ಪ್ರೊ . ಟಿ. ಕೇಶವ ಭಟ್ಟ , ಎಂ. ಎ , ಬಿ. ಓ .ಎಲ್. 
ವಿದ್ವಾನ್, ವಿಶಾರದ, ಯಕ್ಷಗಾನ - ಗಮಕ ಕಲಾವಿದ. 


ತಾ . 28 - 6 - 1997, 


ಪೀಠಿಕೆ ! 


ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನ ನಮ್ರ ವಿನಂತಿ: 


ಈ ಪ್ರಸಂಗದ ರಚನೆಗೆ ಪ್ರೇರಕರು ಕನ್ಯಾನದ ಶ್ರೀ ಪೆರ್ನಡ್ಕ ರಾಜಗೋಪಾಲರು. ಅವರು ಹವ್ಯಕರ 
ಆಗಮನ, ಪರಶುರಾಮಕ್ಷೇತ್ರ , ಶಂಕರಾಚಾರೈರ ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರ , ಅಲ್ಲದೆ ಮಯೂರವರ್ಮನ ಚರಿತ್ರೆ 
ಇವುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗ ರಚನೆಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹಲವುಸಲ ಒತ್ತೆಸಿದರು. ಅವೆಲ್ಲವುಗಳ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವರ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕುದಾಗಿ ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಇಷ್ಟೊಂದು ದೀರ್ಘವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಇಂದಿನ 
ಯಕ್ಷಗಾನ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಪ್ರಸಂಗವಾಗಿ ಆಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಕರ್ಣಾಟಕದ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಇತಿಹಾಸ, ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರ ಮಯೂರವರ್ಮ ಎಂಬ ಕೃತಿ, ನನ್ನ ತಮ್ಮ ಟಿ. ಕೇಶವ ಭಟ್ಟನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ 
ಹವ್ಯಕರಶೋಭಾನೆ ಅಲ್ಲದೆಶ್ರೀ ತರನ ತಾರನ ಧಸ್ಮಾನಾ ಎಂಬವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಋಷಿಯೋಂಕಾ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿ 
| ಸಾಮಾಜ- ಇವುಗಳನ್ನು ಮೂಲವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಅವರುಸೂಚಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುವಂತೆ ಕೃತಿ ರಚನೆ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದರ ಮುಂದಿನ ಭಾಗವೇ ಶ್ರೀಗುರು 
ಶಂಕರ ದಿಗ್ವಿಜಯ '. ಈ ಪ್ರಸಂಗದ ರೂಪು- ರೇಖೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದ್ದು, ಮೂರನೇ ಹಾಗೂ ಕೊನೆಯ 
ಭಾಗವಾದ " ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ವಿಜಯ ' ದ ಕರಡು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 


- ದೇಶ ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನ ರೂಪಕವಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಜನರು ಮೆಚ್ಚಿದರೆ ಅದರಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಶ್ರೀ 
| ಪೆರ್ನಡ್ಕದವರಿಗೇ ಸಲ್ಲಬೇಕು. ತಮ್ಮ ಜೀವನಾಧಾರವಾದ ಉದ್ಯೋಗದ ಬಿಡುವಿರದ 
ಉದ್ಯಮದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಹವ್ಯಕೋತ್ಪತ್ತಿ ಇಲ್ಲವೇ ಅಹಿಕ್ಷೇತ್ರ ಮಹಾತ್ಮಿಯ ಕೃತಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟೂ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿ, ಆಗಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ತಟ್ಟಿ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದ ರಾಜಗೋಪಾಲ, ಸದಾ ಜಾಗೃತ 
ವಿಚಾರವಂತರು. ಈ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಅವರು ಸೂಚಿಸಿದ ಹೆಸರು ಇಂದಿಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಲಾರದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, 
'ಮಯೂರವರ್ಮ ವಿಲಾಸ ' ಎಂದೇ ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಇದು ಶ್ರೀ ಪೆರ್ನಡ್ಕದವರಿಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾಗಿದೆ. 
ಕಲಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಓದಿ, ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಿ, ಸಹೃದಯರ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ನಮ್ಮನ್ನುಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿ ವಿನಂತಿಸುತ್ತೇನೆ. 


* ಬೋಧಾಯನ' , ಪಂಜಳ. 
ಉಪ್ಪಿನಂಗಡಿ - 574241 ( ದ.ಕ.) . 


- ತಾಳ್ತಜೆಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟ , ವಿದ್ವಾನ್. 


- ತಾ . 16 - 6 - 1997 . 


|| ಸತ್ಯಂ - ಶಿವಂ - ಸುಂದರಂ || 


XI 


ಮಂಗಳ ! ( ಕಥಾಸಂಗ್ರಾಹಕನ ನುಡಿ) . 


'ಸ್ವಧರ್ಮೇ ನಿಧನಂಶ್ರೇಯಃ' ಎಂಬ ಆರೋಕ್ತಿಯಂತೆ ನಾನು ಚಿಕ್ಕವನಿದ್ದಾಗಲೇ ನನ್ನ 
ಸ್ವಜಾತಿಯಾದ ಹವ್ಯಕದ ಇತಿಹಾಸ - ಪರಂಪರೆ, ಗುರುಪೀಠಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲ- ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡವ, ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಬಿ. ಕಾಂ . ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ( 1984) ಹೊಸದಿಗಂತ, ಕಲಾದರ್ಶನ, ಮಂಗಳವೇ 
ಮೊದಲಾದ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಕೈಯಾಡಿಸಿದ್ದೆ. ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಯುತ 
ತಾಳ್ತಜೆ ಕೇಶವ ಭಟ್ಟರ ಬೃಹತ್ ಕೃತಿ ' ಹವ್ಯಕರಶೋಭಾನೆಗಳು ' ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಯಕ್ಷಗಾನ 
ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕಾಗುವಂತಹ ಹವ್ಯಕರ ಕುರಿತಾದ ಕತೆಯನ್ನು ಓದಿದೆ. ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹಲವಾರು ದಂತಕಥೆ, ಐತಿಹ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೂಡಿ ಹಾಕಿದೆ. ಇತಿಹಾಸ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪುಟಗಳನ್ನು ತಿರುವಿಹಾಕಿದೆ. ಕಡೆಗೆ ಈ ಕಥೆ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಶ್ರೀಯುತ ಟಿ. ಕೇಶವ ಭಟ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಪದ ಬರೆದು ಕೊಡಲು ಕೇಳಿಕೊಂಡಾಗ ಅವರು 
ಅವರ ಸೋದರ , ಯಕ್ಷಗಾನ ಕೋವಿದ, ವಿದ್ವಾನ್ ತಾಳ್ತಜೆ ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟರನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರು. ಅವರು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿ ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪದ ರಚಿಸಿ ಕರಡು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದರು. ಅಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೆಉದ್ಯೋಗದ ನಿಮಿತ್ತ ನಾನು ಗಲ್ಫ್ ದೇಶವಾದ ದುಬಾಯಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು ( 1992 ). 
ಆನಂತರ, 1995ರಲ್ಲಿ ದುಬಾಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ, ಪುತ್ತೂರಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಹವ್ಯಕ ಸಮ್ಮೇಳನವು 1996ರ 
ಡಿಸೆ೦ಬರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಈ ಪ್ರಸಂಗದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಹಾಗು 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದರೂ , ನಾನು ಪುನಃ ಉದ್ಯೋಗದ ನಿಮಿತ್ತ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ. 
ಹೋಗಬೇಕಾದ ಕಾರಣ ಅದು ಕೈಗೂಡಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಪ್ರಕಟಣ ಯೋಗಕೂಡಿ ಬಂದರೂ 
ಪ್ರದರ್ಶನದ ಭಾಗ್ಯ ಬಂದಿಲ್ಲ . ಇದರ ಮಧ್ಯೆ ಶ್ರೀದೇವಿ ಶಾಕಂಭರೀ ವಿಲಾಸ' ಹಾಗೂ ' ಮಂದಾರೋಜ್ವಲಾ 
ಪರಿಣಯ ' ಎಂಬ ಪ್ರಸಂಗಗಳ ರಚನೆಯೂ ಆಯಿತು. 


ನಾನು ಇದರೊಂದಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಕೃತಿ ನಾನು ಇಚ್ಚಿಸಿದ ಶ್ರೀ 
ಹವ್ಯಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಹಾತ್ಮ ' ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿಲ್ಲವಾದರೂ ಮಯೂರನ ಕಥೆಯಂತೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. ಹವ್ಯಕಕ್ಷೇತ್ರ ಮಹಾತ್ತೆಯನ್ನು ಮುಂದೊಮ್ಮೆ ನನ್ನ ರೂಪುರೇಷೆಯಂತೆ 
ರಚಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮಕ್ಷೇತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿ ,ದ್ರೋಣ- ದ್ರುಪದನಿಂದ ರಾಜ್ಯ ಪಡೆದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಾಜ್ಯದ ಸ್ಥಾಪನೆ, ಶಂಕರಾಚಾಯ್ಯರಿಂದಕೊಲ್ಲೂರುಕ್ಷೇತ್ರ ದರ್ಶನ, ಗೋಕರ್ಣ - ಶೃಂಗೇರಿ ಮಠಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆ, 
ಮಯೂರನಿಂದ ಕನ್ನಡ ರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾಪನೆ, ಹವ್ಯಕರನ್ನು ಅಹಿಚ್ಛತ್ರದಿಂದ ಕರೆಸಿಕೊಂಡುದು, ಹುಕ್ಕ - ಬುಕ್ಕರ 
ಮೂಲಕ ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರಿಂದ ವಿಜಯನಗರ ರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾಪನೆ - ಇತ್ಯಾದಿ ಹವ್ಯಕ ಪರಂಪರೆಯನ್ನೇ ಸುಳ್ಯದ 
ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ದಾಮ್ಲಯವರ “ ಓ .... ಲಕ್ಷ ಣಾ ' ಪ್ರಸಂಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸುವ ಆಸೆ ನನಗಿದೆ. 


ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಜಗದ್ಗುರು ಶಂಕರಾಚಾಯ್ಯಶ್ರೀಮದ್ ರಾಮಚಂದ್ರಾಪುರ ಮಠದ 
ಶ್ರೀಮದ್ ರಾಘವೇಂದ್ರ ಭಾರತೀ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ದಿವ್ಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಗುರು ಚರಣಾಶ್ರಿತ 
ಹುಂಚಗೇರಿ ಸುಬ್ರಮಣ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿದ್ದು, ಆಶೀರ್ವಾದ ಸಹಾ ಬೇಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


XII 


ಹಿರಿಯಸ್ವಾಮಿಗಳವರು ಕಿರಿಯ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರಿಗೆಶ್ರೀರಾಮನ ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಡುವ ಬಿಡುವಿಲ್ಲದ 
ತಮ್ಮ ಕಾಠ್ಯಕ್ರಮದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಶ್ರೀ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ವಿವರಿಸಿ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಆಶೀರ್ವದಿಸಿರುವರು. 


- ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಯಸ್ . ಕೆ. ಡಿ. ಬಿ . ಹಾಸ್ಟೆಲಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಾಲ ನನ್ನ ಸಹವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಅರ್ಥಧಾರಿ, ಕಲಾವಿದ, ಪತ್ರಕರ್ತ , ಭಾಷಣ- ಯೋಗಪಟುವಾದ ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರಸಂಗಕರ್ತರ 
ದ್ವಿತೀಯ ಪುತ್ರರಾದ ಟಿ . ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಭಟ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಕೇಳಿ' ಬಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ 
ಅವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಪ್ರಥಮ ಪುತ್ರರಾಗಿದ್ದು , ಮುಂಬಯಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ 
ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರೂ , ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರೂ ಆಗಿರುವ ಡಾ|| ತಾಳ ಜೆ ವಸಂತ ಕುಮಾರರು ಚೌಕಿಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿ ತಂದೆಯ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ವಿಫೇಶನ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಕೇಶವ ಭಟ್ಟರು ಪ್ರಸಂಗದ ಕರಡು 
ತಿದ್ದುವುದರಿಂದ ಹಿಡಿದು, ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದಲೇ ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲಾರೀತಿಯ ಸಲಹೆ -ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ 
ಈ ಕೃತಿ ತಮ್ಮ ಕೈಗೂಸೇ ಎಂಬಂತೆ ಶಾಭ - ಭಾಲ ಎಂದು, ತನ್ನ ಮಗುವಿನ ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಜಯನಗರದ 
ಎ . ಎನ್. ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ ಸರ್ವೀಸಸ್‌ನಶ್ರೀಯುತ ಅಷಾಕ್ ಹುಸೈನ್ ಅವರು ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ ಡಿ. ಟಿ. ಪಿ . ಮೂಲಕ 
ಕರಡಚ್ಚು ತಯಾರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ಗಜಲಕ್ಷಿ ಪ್ರೆಸಿನ ಮಾಲೀಕರಾದ ಶ್ರೀಯುತ ಸುರೇಶಕುಮಾರರು 
ತಮ್ಮ ಆಫ್‌ಸೆಟ್ ಯಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಯಕ್ಷಗುರು ಶ್ರೀ ದೇವಕಾನ 
ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟ , ಪೈವಳಿಕೆಯವರು ತನ್ನ ಯಕ್ಷವೇಷದ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಈ ಕೃತಿಯ ಮುಖಪುಟಕ್ಕೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
, ಇದರ ಅಂದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನನ್ನ ಹೃತೂರ್ವಕ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿ, ಜನಪ್ರಿಯಗೊಳಿಸುವಂತಹದು ನಿಮ್ಮಂತಹ ವಾಚಕವೃಂದದ್ದು , ಯಕ್ಷಗಾನ 
ಮೇಳ, ಸಂಘ- ಸಂಸ್ಥೆಗಳದ್ದು ಹಾಗೂ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರೇಮಿಗಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ದೇವರೊಲೆ ಮತ್ತು 
ಅಂತಃಪ್ರೇರಣೆ ನಿಮಗಾಗುವಂತೆ ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಇಂತು ನಿಮ್ಮವ, 


ಕೆ. ಪಿ. ರಾಜಗೋಪಾಲ್, ಬಿ. ಕಾಂ ., ಎಂ . ಎ 


754, 15ನೇ ಮುಖ್ಯರಸ್ತೆ , 
ಬನಶಂಕರಿ 2ನೇ ಹಂತ , 
ಬೆಂಗಳೂರು- 560 070, 


ತಾ . 01 - 11- 97. 
ದೀಪಾವಳಿ, (ಕನ್ನಡ ರಾಜ್ಯೋತ್ಸವ). 


|| ಭದ್ರಂ- ಶುಭಂ- ಮಂಗಳಂ || 
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Clo 


ಕವಿ - ಪರಿಚಯ 

ವಿದ್ವಾನ್ ತಾಳ್ತಜೆಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟ 
ತಾ . 27 .2 .1917 ರಲ್ಲಿ ಕಾಸರಗೋಡುತಾಲೂಕಿನ ಬಾಯಾರು ಗ್ರಾಮದ ತಾಳಿತ್ತಜೆಯಲ್ಲಿಜನನ. 
ತಂದೆ ಗೋವಿಂದ ಭಟ್ಟ , ತಾಯಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಅಮ್ಮ . ಬಾಯಾರು ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 5ನೇ ತರಗತಿ ತನಕ ಕಲಿತು, 6 
ಮತ್ತು 7ನೇ ಈಯತೆಯನ್ನು ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಕಲಿತರು. 8ನೇ ತರಗತಿಗೆ ಕಾಸರಗೋಡಿನ ಬೋರ್ಡ್ ಹೈಸ್ಕೂಲಿಗೆ 
ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಅಂಕ ಪಡೆದರು( 1934). ಅನಂತರ 3 ವರಗಳ ಕಾಲ ಬಾಯಾರಿನ ಪೆರ್ವಡಿ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಧ್ಯಾಪನ. ಆಮೇಲೆ ಸ್ವತಃ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಗಳ ಅಭ್ಯಾಸ. 1942 ರಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾನ್ ಪದವಿ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣತೆ, ಗಾಂಧೀವಾದಿಯಾದ ತ೦ದೆಯವರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಚರಕದಲ್ಲಿ 
ನೂಲುವುದರೊಂದಿಗೆ, ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತ ಹಿಂದೀ ಪ್ರಚಾರ ಸಭೆಯ ಅಂತಿಮ ಪರೀಕ್ಷೆ ' ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷಾ ವಿಶಾರದ 
' ದ ಪದವಿ ಗಳಿಕೆ, ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಮಂಡಲ, ಪಾರಡೀ ( ಉ . ಪ್ರ .) ಯ ಶ್ರೀ ದಾಮೋದರ ಸಾತ್ವಲೇಕರರು 
ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ' ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಭೆ ' ಯ ನಾಲ್ಕು ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣರಾಗಿ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷಾ 
ವಿಶಾರದ ' ದ ಪ್ರಮಾಣ ಪತ್ರ ಪಡೆದು ಮತ್ತೆ, ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿಯ 4 ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಪಾಸಾಗಿ. 
"ಗೀತಾಲಂಕಾರ' ಬಿರುದು ಗಳಿಸಿದರು. ವೇದ ಪರೀಕ್ಷೆ ' ಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಖ್ಯಾತ ಅರ್ಥಧಾರಿ ದಿ 
| ಕೆ. ಪಿ. ವೆಂಕಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟರೊಂದಿಗೆ ( ಫಕೀರ ಶೆಟ್ಟಿ ) ಆಗಾಗ ಸೇರಿ, ಅರ್ಥಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೌಶಲವನ್ನು 
ಗಳಿಸಿಕೊಂಡರು . 

ಇವರ ಕುಟುಂಬವಿಡಿ' ವಿದ್ವತ್ ಕುಟುಂಬ ' ವೆಂದರೂ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರು ಒಂದಲ್ಲ 
ಒಂದು ವಿದ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸೇವಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನುತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.ಮೂರುಮಂದಿ ಗಂಡು 
ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಶ್ರೀಯುತರ ಧರಪತ್ನಿಯ ಹೆಸರುಶ್ರೀಮತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ , ಸೋದರ 
ಪೊ | ಟಿ. ಕೇಶವ ಭಟ್ಟರು ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದು, ಖ್ಯಾತ ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಿರಿಯ ಪುತ್ರ 
ಡಾ | ವಸಂತ ಕುಮಾರರು ಮುಂಬಯಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಮಣಿಮಾಲಿನಿಯವರು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಪಿ. ಹೆಚ್. ಡಿ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕೃತ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು 
ಉಪ್ಪಿನಂಗಡಿ ಸಮೀಪದ ಪಂಜಳದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದು, ಕೃಷಿಕಾರದೊಂದಿಗೆ, ಲೇಖನ ವ್ಯವಸಾಯವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನೂರಾರು ಸ್ಮರಣ ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ , ಕೆಲವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟ 
ಗೊಂಡಿವೆ . ಪುತ್ತೂರು ತಾಲೂಕು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನೂ ವಹಿಸಿದ್ದರು ( 1995) . 
ಬಾಯಾರಿನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಊರುಗಳ ಶಾಲೆ, ಸಭೆ, ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಣಕಾರರಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಬಾಯಾರಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೀ ತರಗತಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ನೂರಾರು ಅಧ್ಯಾಪಕರುಗಳು - ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಇವರಿಂದ 
ಕನ್ನಡ - ಹಿಂದಿ - ಸಂಸ್ಕೃತಗಳ ವ್ಯಾಕರಣಗಳನ್ನು ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಲಿತು, ಉಚ್ಚ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ 
ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಶ್ರೀಯುತರ ಕೃತಿಗಳು : 1. ಯಕ್ಷಗಾನಪ್ರಭಾ' ( ಯಕ್ಷಗಾನ ಕುರಿತಾದ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕೃತಿ , 2. ಚಾಣಕ್ಯ - 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ( ಯ ) , 3. ದುಂದುಭಿ ( ಯ ), 4. ಮುಚಕುಂದ ಕ್ಷೇತ್ರ ( ಮುಜಂಗಾವು) ಮಹಾತ್ಮ ( ಯ ), 
5. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ವಿಜಯ ( ಯ ) , 6. ಶ್ರೀಗುರು ಶಂಕರ ದಿಗ್ವಿಜಯ ( ಯ ), 7. ಹಗೆಯ ಹೊಗೆ ( ಯ ), 
8. ರಾವಣ ಚರಿತೊ ( ತುಳು - ಯಕ್ಷಗಾನ), 9. ಚಾಣಕ್ಯ ಸಾಹಸಂ ( ಖಂಡಕಾವ್ಯ), 10 . ಭೀಷ್ಮ ಚರಿತಂ 
( ಲಲಿತ ರಗಳೆ ಕಾವ್ಯ ) , 11, ಮರಾದಾ ಪುರುಷೋತಮ - ಶ್ರೀರಾಮ ' ( ವಿಮರ್ಶೆ) , 
12 . ತಾಳ ಜೆ ರಾಮಾಯಣ( ಹವ್ಯಕ ಕಾವ್ಯ) , 13. ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ( ಗೀತಾನಾಟಕ) , 14 . ಕಡುಗಲಿ ಪಾರ್ತಿಸುಬ್ಬ 
ಕವಿ (ಕಾದಂಬರಿ). 


CH 


XIV 


ಮಯೂರ ವರ ವಿಲಾಸ 


ವಂದೇ ವಿಷ್ಟೇಶ್ವರಂ ದೇವಂಸರ್ವ ವಿಘ್ನಾಧಿದೈವತಂ 
ಅಂತರಾಯ ನಿವೃತ್ಯರ್ಥಂ ತಂ ನಮಾಮಿ ಗಜಾನನಂ || 


- ೧ನೇ ಅಂಕ 


ಕಾಂಚೀರಾಜನ ಓಲಗ 


ರಾಗ ನಾಟಿ - ಝಂಪೆ ತಾಳ 


ಕಾಂಚೀಶನತುಳ ಬಲವಂತ ಸಂಚಿತ ಭಾಗ್ಯ | ಪಂಚತ್ರಿ ಮಂತ್ರಿಮಂಡಲದೀ || 
ಇಂಚರದ ವೇದ ವಾದ್ಯದಘೋಷಮೊಡನೆಸೆಯೆ | ಮಿಂಚಿ ಮೆರೆದಿರ್ದನೋಲಗದೀ 

- || ೧ || 


ಅರ್ಥ: ಅಮರಾವತಿಯ ವೈಭವವನ್ನು ಮೀರಿಸುವ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತಿನ ಆಗರವಿದು 
ಕಾಂಚೀನಗರ, ಕಾಮಾಕ್ಷಿಯು ನಮ್ಮ ನಗರದ ದೇವತೆ. ಅವಳು ತ್ರಿಪುರ ಸುಂದರಿ . 
ವಿದ್ಯಾದಾತೆ ಶಾರದೆಯೂ ಆಕೆಯೇ , ಧನದ ಅಧಿದೇವತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಆಕೆಯೇ , ಶತ್ರು 
ಸಂಹಾರಿಣಿ ದುರ್ಗೆಯೂ ಅವಳೇ . ಆ ಮಹಾಮಾತೆಗೆ ವಂದನೆ. ಸಕಲ ಸಾಮಂತರು , 
ವಿದ್ಯಾವಂತರು, ವೀರ ಭಟ ಕಟಕದವರು, ಪುರಜನ ಪರಿಜನರಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ 
ಆಸ್ಥಾನವಿದು. 


ಸಾಮಂತ ಸಚಿವ ಭಟ ಮುಖ್ಯ ಪುರವರ ಜನರ ಸಾಮೀಪ್ಯವುಳ್ಳ ಬುಧವರ್ಗ || 
ನೀವೆಲ್ಲರಾಲಿಪುದು ಪೂರ್ವಾಪರಾಂಬುಧಿಯ ಸೀಮೆಯುಳ್ಳುದು ಕರೆಚರಾಜ್ಯ || ೨ || 


ಅರ್ಥ: ನೆರೆದಿರುವ ಸಭ್ಯರು ಮೇಧಾವಿಗಳಾದ ಸಚಿವ ಸಂದೋಹದವರು ವೀರಭಟ 
ಕಟಕ ಪ್ರಮುಖರು ನಮ್ಮ ನೆಚ್ಚಿನ ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. ಇಂದು ನಮ್ಮಿ 
ಕಾಂಚೀರಾಜ್ಯವು ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಅಪರಾಂಬುಧಿ ತನಕ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. ಅದೆಲ್ಲಾ 


* ಪಂಚತ್ರಿ - ಅಷ್ಟಪ್ರಧಾನರು 


ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ನಿಸ್ವಾರ್ಥ ಸೇವೆಯ ಫಲ, ಹಾಗೂ ಲೋಕಾಂಬಿಕೆಯಾದ ಆ ಕಾಮಾಕ್ಷಿಯ 
ಒಲುಮೆಯ ಫಲವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಮಧುರೆ ಬಲಿಪುರ ಪಾಂಡ್ಯ ದದಟ ರಾಜರು ನಮ್ಮೊ 
ಳೊದಗಿ ಕಪ್ಪವನು ಸಲಿಸುವರು || 
ಚದುರಿಂದ ಬನವಾಸಿ ಸೇರ್ದುದಘಟಿತವಾಗಿ ಎದೆಗಾರ ನಂದಿವರ್ಮಕನು || ೩|| 


ಅರ್ಥ: ಮಧುರೆಯೇ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡ ಎಲ್ಲಾ ರಾಜ್ಯಗಳ ಅರಸರೂ ನಮಗೆ 
ಅಧೀನರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬನವಾಸಿರಾಜ್ಯವು ಕನ್ನಡಿಗರದ್ದಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಅಲ್ಲಿ ಅರಸಾಗಿದ್ದನು. ಸಾತವಾಹನ ಪುಲಕೇಶಿಯ ವಂಶಸ್ಥೆಯಾದ 
ನಾಗಶ್ರೀಯಿಂದ ಬನವಾಸಿಯನ್ನು ಗೆದ್ದು ಆತನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ನಾಗಶ್ರೀಯು 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಕೊಲಿಸಿ ಸೇನಾಪತಿ ನರಸಿಂಹದತ್ತ ಮತ್ತು 
ವೀರಶರ್ಮಪುರೋಹಿತರನ್ನು ಮಾಟದಿಂದ ಬುದ್ದಿಕೆಡಿಸಿ ರಾಜ್ಯಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. ಮತ್ತೆ ಆ 
ಮಾಟವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ನಾಗಶ್ರೀಯನ್ನು ಯಾರೋ ಕೊಲಿಸಿದರು. 


ಕೇದಾರಗೌಳ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ನಾಗಶ್ರೀಯನು ಮಾಟ ತಿರುಗಿಸಿ ಕೊಲಿಸಿದ ರಾಗ ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲಿ || 
ಸಾಗಿಯರಾಜಕ ಬನವಾಸಿ ವಶವಾಯ್ತು ಸಾಗರ ತಟತನಕ 


|| ೧ || 


ಚಂದ್ರವರ್ಮನ ಸತಿ ಪುಷ್ಪಾವತಿಯು ತನ್ನ ಕಂದನ ಕೊಂಡೊಯ್ದಳು | 
ಬಂದಿಲ್ಲವಪ್ಪನ ಮನೆ ತಲಕಾವೇರಿಗೆಂದು ಸುದ್ದಿಯು ಬಂದುದು 


|| ೨ || 


ವಚನ: ಶಸ್ತ್ರ ಗುರು ರಂಗ ಜಟ್ಟಿಯನ್ನು ವಿದ್ಯಾಗುರು ಈಶಶರ್ಮನನ್ನು ಕರೆದು - 


ರಾ , ಕೇ . ಝಂಪೆ 


ರಂಗ ಜಟ್ಟಿಯನು ಕರೆದ ಶಾಸ್ತಗುರು ಪುಂಗವನ ನೊಟ್ಟಿಗೊರೆದ || 
ರಂಗವೇರ್ಪಡಿಪುದೀಗ ಬಾಲವ್ಯಾ | ಸಂಗದ ಪರೀಕ್ಷೆ ಸಾಗ 


|| ೧ || 


ಭಾಮಿನಿ 


ರಂಗ ಜಟ್ಟಿಗನೀಶಶರ್ಮರು ತುಂಗ ಪಟು ಶಿಷ್ಯರ್ಕಳೆಲ್ಲರ 
ಸಂಗೊಳಿಸಿ ಗರಡಿಯ ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿರೇ 
ಹಿಂಗಡೆಗೆ ಜನನೆರೆಯೆ ನೋಳ್ಕೊಡೆ ಯಂಗನೆಯರೊಡಗೂಡಿ ರಾಜಕ 
ರಂಗಣದೆ ಸಭೆಯಾಗೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ದಕ್ಷಮಿರೇ || 
ರಾ , ಮಾರವಿ - ಏಕತಾಳ 


ತುತ್ತೂರಿಯ ರವ ಮೊಳಗೆ ಕೆಳ ಗೊತ್ತಿ ಬಡಿದ ಚೆಂಡ ಹಾಗೇ || 
ಕುತ್ತ ಕುಣಿದು ಹಾರಿದರುಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರುರು 


|| ೧|| 


ಕತ್ತಿ ವರಸೆಯಲಿ ಕೆಲರೂ | ಒತ್ತಿ ಗದೆಗೆ ಗದೆ ಇದಿರು || 
ಮತ್ತೆ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳು ಮುಂ | ಕುತ್ತುವಶೂಲಶೂಲಗಳು 


| ೨ || 


ಕುದುರೆ ಸವಾರಿಯ ಮಾಡಿ ಎದೆ ಎದೆಯೊಡ್ಡುತ ಗುದ್ದಾಡೀ || 
ಅದಟನು ತೋರುತ ನೆಗೆದೂ | ಕೆಳ | ಗುದಿರ್ದ ನೃಪಾತ್ಮಜ ಮರೆದು 


|| ೩ 


ಭಾಮಿನಿ 


ಸಿಂಹ ವರ್ಮಕ ಬಿದ್ದನರರೇ ನಮ್ಮುವರು ಬಲುದೂರವಿರಲಾ 
ಹೆಮ್ಮರದೆ ಕುಳಿತಿರ್ದ ವಟುವಾಕ್ಷಣದ ಧೀಂಕಿಟ್ಟು || 
ಗಮೃನೈದುತ ಶೈತ್ಯಗೊಡುತಿರೆ | ತಮ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಕುಮಾರ ವರ್ಮನು 
ರುಮ್ಮನೊದೆದೆಲೆ ಹಾರುವರ ಮರಿ ಹೋಗೆನಲು ಕನಲಿ || 


ರಾಗ ಮಾರವಿ - ಏಕತಾಳ 


ಉರುತರಕೋಪದೊಳೆದ್ದು ಆ ತರಳನು ವಿಷ್ಣುವ ತಗುಳು || 
ತಿರುಚಿದ ಬಡಿದಬ್ಬರಿಸೀಧರೆ | ಗುರೆ ಕೆಡವುತವೊದ್ದೂರಸೀ 


|| ೪ || 


ಕರದಿಂದೊತ್ತುತ ಕೊರಳ ಬಲ್ | ಮರುಳ ಕೊಲುವೆನೆಲೊ ದುರುಳ || 
ಬರಿ ನಿನ್ನವರೆನಲೂ ಎಲ್ಲರು ಧಾವಿಸಿ ಮುತ್ತಿದರು 


|| ೫ || 


ಹತ್ತಿರದೊರ್ವನ ಪಿಡಿದು ಕೈ | ಕತ್ತಿ ಎಳೆದು ಝಳಪಿಪುದೂ || 
ಒತ್ತಿನವರು ಜಾರಿದರು ಬಿದ್ದ | ಪೃಥ್ವಿಪ ಸುತ ನಾಂದಿರು 


|| ೬ || 


ರಾ . ಸೌ . ತ್ರಿ 


ಯುವರಾಜ ಸಿಂಹವರ - 


ಹಾರುವರ ಸುತ ನಿನಗೆ ನಮೀ | ವೀರ ಕ್ಷತ್ರಕುಮಾರರಿಂಗೆ ವಿ 
ಹಾರವ ಕಣಕೆ ಕರೆದವರಾರು ಪೇಳು 


|| ೧ || 


ಯುವಕ - 


ವೀರತನ ನಿಮಗೇನು ಮೀಸಲೆ | ಧಾರಿಣಿಗೆ ಸಕಲಾಗಮಂಗಳ 
ಸಾರವರುಹುವ ಹಾರುವರ ಪರಿ ಯಾರಯಿದುಕೋ 


|| ೨ || 


ಸಿಂಹ - 


ನೋಡಬೇಕೆಂದೆನುತ ಖಡ್ಗವ ಗಾಢದಿಂ ಬೀಸಿ ಖಡ್ಗದಿ 
ಕೂಡೆ ತಡೆವೆಡೆಯಿಕ್ಕಡಿಯ ಪಡಿ ಯಾಗಿ ಬಿತ್ತು 


|| ೩ || 


ರಾ : ಬೇಗಡೆ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ದುಡುಕದೆ ಸಿಂಹವರ್ಮಕನು ಮೆಚ್ಚಿ ಹುಡುಗನ ಶೌರ್ಯಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನು || 
ಒಡನಿತ್ತು ಹಳಚೆಂದಡಾಗ ಈರ್ವ ರೊಡನೆ ಖಡ್ಡಾ ಖಡ್ಡಿ ರಂಗೇರಿತಾಗ || 


ರಾ , ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ - ತ್ರಿವುಡೆತಾಳ 


ತಮ್ಮ ವಿಷ್ಣುವು ಮುಂಬರಿಯದಂ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಲು ಸನ್ನಿಸೆ 
ಒಮ್ಮೆ ಹಜ್ಜೆಯು ತಪ್ಪೆ ಖಡ್ಗವು ರುಮ್ಮವೋಯ್ತು 


|| ೪ || 


ಧೀರತನಕುರೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಹಾರುವ | ನಾರಯಿಸಿನಿಲೆ ಸಿಂಹವರ್ಮನು 
ಸಾರಿ ಜೊತೆಗೂಡಿ ಬಯಸಿದ ವೀರನೆಂದೂ 


|| ೫ || 


ಕಂದ ಪದ್ಯ 


ಅನಿತರೊಳೆಲ್ಲಾ ಪರಿಜನ | ರುರುಬುತ್ತಲಿ ಮುತ್ತಿ ಬರ್ಪುದಂ ಕಂಡಾಗಳ್ || 
ಸನಿಹದ ವೀರನನೊದೆವುತ ಘನವೇಗದೊಳಾತನಶ್ವವಡರ್ದ೦ ತಳರ್ದ೦ | | 


ರಾ. ಬೇಗಡೆ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ನೋಡುತ್ತ ಬೆರಗಾದರೆಲ್ಲ ಆ 
ರೂಢೀಶ ಸ್ಕಂದವರ್ಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲ|| ಪಲ್ಲ|| 


ವೀರ ಬಾಲಕನವನಹುದು | | ಹಾರುವರಿಂಗೆಂತು ರಣದಿ ಜಾಣಹುದು|| 
ಆರಿವ ಕಲ್ಕುದಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸೇರಿರೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬೇಕಪ್ಪನಿಲ್ಲಿ 


|| ೧ || 


ಭಟ್ಟನ ಬರಿಸಿ ಕೇಳಿದರು ಆ ಚಟ್ಟ ಮಯೂರಶರ್ಮಕನೆಂದರಿದರು || 
ಗುಟ್ಟಿಂದನೋಡಿಕಲ್ಕವನು ರಂಗ ಜಟ್ಟಿಯ ಶಿಷ್ಕನವನಿನ್ನು ಸಿಗನು 


|| ೨ || 


ಉಗ್ರವಾದಿಗಳು ತುಂಬಿಹರು ಆ ಸಮಗ್ರ ಶ್ರೀಶೈಲ ಭಾಗದೊಳು ದಂಗೆಗಳು || 
ಶೀಘ್ರದಿಸೈನ್ಯ ನಡೆಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ | ವೆಗ್ಗಳದಭಿವೃದ್ದಿ ಶಾಂತಿಗೆ ಶ್ರಮಿಸಿ|| ( ಶಿವಸ್ಕಂದ) . 

|| ೩ || 


೨ ನೇ ಅಂಕ 


ರಾ . ಸಾಂಗತ್ಯ - ರೂಪಕತಾಳ 


ಬಲುದೂರ ಶ್ರೀಶೈಲ ವನದೊಳು ಸುತ್ತುತ| ನಿಲದೆ ಮಯೂರಬಾಯಾರಿ|| 
ಕೊಳವೊಂದನರಸುತ್ತ ಪೋಗುತಿರಲ್ಲೋರ್ವ| ನಲವಿಂದ ಬೈರಾಗಿ ಬಂದ || || ೧|| 
( ಷಡಾನನ ಮಂತ್ರಿ ) 


ಚರಣಕೆರಗೆ ಹರಸುತ ಕೇಳ ನೀನೇಕೆ | ತಿರುಗುವೆ ಮಗನೆ ಬಾರಿಲ್ಲಿ || 
ಅರಿಯೆ ನೀ ಬರ್ಪುದ ಲೇಸಾಯು ಮುಂದಿನ ಸರಿದಾರಿಯರಿತುಕೊ ಎಂದ || ೨ || 


ರಾ . ಕೇ . ಝಂಪೆ 


ಬೈರಾಗಿ - 


ಮಗನೆ ಬಾರೆ ಮಯೂರ ನೀ ಬಂದ ಬಗೆ ಲೇಸು ಲೇಸು ಧೀರ 
ನಗರದರಸರ ಮಕ್ಕಳು ಹಾರುವರ | ಮಗನೆ ನೀನೆಂದರಿದರು 


- || ೧ || 


ಮಯೂರ - 


ಎಲ್ಲವಚ್ಚರಿ ಸಾಧುವೇ |ಕಂಚಿಯೊಳು| ಮಲ್ಲತನ ವಿಪ್ರಗಹುದೇ || 
ಅಲ್ಲೀಶ ಭಟ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಲಿ | ವಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮೆಲ್ಲನೆ 


|| ೨ || 


ಮರೆಯಲ್ಲಿನೋಡಿಕಲೆ ಯುದ್ದದಿರ | ವರಿವಾಯ್ತು ಕ್ಷತ್ರರಷ್ಟೆ || 
ಸರಿ ಪರೀಕ್ಷಿತವಾದುದು ಗೆಲ್ಲವರ ನೆರೆಯಿಂದ ಬರಲಾದುದು 


|| ೩|| 


ಅರಿಯೆ ಶರ್ಮನೊ ವರ್ಮನೋ ಪೇಳಲ್ಲಿ ಗುರುವೀಶ ಭಟ್ಟರಿನ್ನೂ || 
ಕಲಿಸಿರ್ಪರೆಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ | ಒಡನೊಡನೆ | ಕೊಳುಗುಳಕ್ಕಪ್ಪ ಶಸ್ತ್ರ 


ಬೈರಾಗಿ - 


ನಿನ್ನಿರವ ನೀನರಿಯೆಯ್ಕೆ | ಬನವಾಸಿ | ನಿನ್ನದೈ ಅನ್ಯವಶದೀ || 
ಮುನ್ನದರ ಜೈಸು ನೀನು ಸಕಲಜನ ಸನ್ನಾಹವೀವೆ ನಾನು 


|| ೫ || 


ರಾ, ಮಧ್ಯಮಾವತಿ - ತ್ರಿವುಡೆ 


ಆದಡಾಲಿಸು ಮಗನೆ ಹಿಂದಕೆ | ಮೇದಿನಿಗೆ ಹೆಸರಾದ ಬನವಸೆ | 
ಗಾದನೈ ವಿಭು ಚಂದ್ರ ವರ್ಮ ಯ |ಶೋಧನನನೂ 


|| ೧ || 


ಸಾತವಾಹನ ಕುಲದ ರಾಜ್ಯವು| ಆತನಿಗೆ ಬಂದಿರ್ದುದೊಂದು ವಿ | | 
ನೂತನದ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಗಜದೊಳು ಮಾಲೆಕೊಡಲು 


|| ೨ || 


ಈತನನು ತೊಡಿಸಿತ್ತು ಮುಂದಕೆ | ಭೂತಳಾಧಿಪನಾದ ನಾ ಪುರು 
ಹೂತನಂತಪ್ರತಿಮ ಯಜ್ಞವಿ ನೂತನಾದ 


|| || 


ರಾಗ, ಬೇಹಾಗ್ ಆರ್ಯಸಾಛಂದಸ್ಸು - ಏಕತಾಳ ಮತ್ತು ತಿತ್ತಿತ್ಸೆ 


ಆತಗೆ ಪದ್ಮಾವತಿ ಸತಿಯೋಳು ನವ | ಜಾತ ನುದಿಸಿದನು ಶುಭದಿನದಿ || 
ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಯನೆರವಿಸಿ ಪೆಸರನು ಭೂತ ಪತಿಯ ಸುತನದೆ ಇಟ್ಟು 


|| ೧ || 


ಇರೆ ಇರೆ ನಾಗಶ್ರೀಯು ಮಾಟದೊಳು ದೊರೆಯ ಕೊಲಿಸಿ ಸೇನಾನಿಯನು || 
ಮರುಳನ ಮಾಡಿರೆ ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತ ರುರೆ ತರಳನ ರಕ್ಷಣೆಗೆನುತ 


| ೨ || 


ಭಾಮಿನಿ 


ಅರಿತ ಮಂತ್ರಿ ಷಡಾನನನು ಸಚ್ಚರಿತ ಶರ್ಮ ಪುರೋಹಿತನ ಬಲು 
ನೆರವಿನಲಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ರಾಣಿಯನರ್ಭಕನ ಸಹಿತ || 
ಪೊರೆಯೆ ತಲಕಾವೇರಿಗಾಕೆಯ | ಪಿರಿಯ ಚಂದ್ರಾಂಗದನಿಗೊಪ್ಪಿಸೆ | 
ದೊರೆಮಗನ ಗುಟ್ಟಿಂದ ಸಲಹುತ್ತಿರ್ದನಾ ನೃಪನು 


- || ೧ || 


ಪಲ್ಲವಾಧಿಪ ಸ್ಕಂದವರ್ಮನು | ನಿಲ್ಲದೀ ಹುಳುಕುಗಳ ಮಧ್ಯದಿ | 
ಬಲ್ಲ ಸುಭಟನ ನಂದಿವರ್ಮನ ಬನವಸೆಗೆ ಕಳುಹಿ || 
ಅಲ್ಲಿ ನಾಗಶ್ರೀಯ ಕೊಲಿಸಲು | ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡನಾಡು ಪಲ್ಲವ 
ರಲ್ಲಿ ಸೇರಿತು ನಂದಿವರ್ಮನು ಬನವಸೆಯನಾಳ 


|| ೨ || 


ರಾ , ಕೇ , ಗೌ - ಅಷ್ಟ ತಾಳ 


ಆ ಷಡಾನನ ಮಂತ್ರಿಯಾನು ಬೈರಾಗಿಯ ವೇಷದಿ ಜನರ ಕೂಡೆ|| 
ಭಾಷಿಸಿ ಪಾಳೆಯಗಾರ ಕೂಟವ ಗೈದ | ತೋಷದಿ ಕೇಳು ಮತ್ತೆ 


|| ೧ || 


ವೀರಶರ್ಮನ ಸಖನೀಶ ಭಟ್ಟನ ಕೂಡೆ ಸೇರಿ ಕಂಚಿಯೊಳು ಕಲೆ || 
ಈ ರೀತಿ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವದ ನೆಲೆಯರಿತೀಗ | ಧೀರ ನೀನೇಳು ಮತ್ತೆ 
ರಾ . ಸೌ - ತ್ರಿ . ತಾಳ 


|| ೨ || 


ವೃದ್ದ ಮಂತ್ರಿಯಿನೆಲ್ಲವರಿದಾ ಬದ್ಧ ಖಡ್ಗ ಮಯೂರನೆಂದನು 
ನಿದ್ದೆಯಿಂದೆಚ್ಚರಿಸಿದಿರಿ ಪಥ ಶುದ್ಧತೋರಿ 


|| ೧ || 


ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪುಣ್ಯಪಾಪದ ಮರ್ಮ ಮರೆತೆಲ್ಲಾ ಕಡೆಯ ಜನ 
ನಿರ್ಮಲದ ಜೀವನವ ಕಾಣರು ಕೂರ್ಮೆ ಇಲ್ಲ 


|| ೨ || 


ಅಖಿಲ ಕರ್ಣಾಟಕಕೆ ಕೇಂದ್ರವು ನಿಖರವಿಲ್ಲವುಸ್ವಾರ್ಥವೆಲ್ಲೆಡೆ 
ಬಕತಪಸ್ವಿಗಳೀ ರುಜೆಗೆಯಾ | ತ್ವಿಕೆಯೆ ಮದ್ದು 


|| ೩ || 


ರಾ . ಕಾಂ . ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಕೇಳಯ್ಯ ವೀರಬಾಲ ಎಲ್ಲಕೆ ಕಾಲ | ವಾಲಿದೆ ಸುಗುಣ ಶೀಲ! 
ಮೇಲಾಗಿ ನರಸಿಂಹದತ್ತ ಜನರ ಚಿತ್ತ | ಕೀಲಿಸಿಹನು ನಿನ್ನ ಕಡೆಗಾಗಿ ದೃಢವಾಗಿ | 

|| ೧ || 


ಇಹನಾತ ಸನಿಹದಲ್ಲಿ ಪೋಗುವವೆಂದು ಬಹುಮಾತು ಬೆಳಸದಲ್ಲಿ! 
ಸಹಸಿಯ ಕರಕೊಂಡುಮಂಶಹೊರಟನುಗಹನದ ವಿಪಿನದಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯದಲಿ 

|| ೨ || 


ಸೇನಾಧಿಪತಿಯಾ ದಿನ |ಊರೂರಿನ | ಮಾನಿಗಳೊಳು ಮಂತ್ರಣ|| 
ತಾನೆಸಗುತ್ತಿರೆ ಮಂಶಬಂದನು ಆ ನವಿಲನು ಸಹಿತ ತೋಷಿಸುತ 


|| ೩ || 


( ನರಸಿಂಹದತ್ತನು ಚಂದ್ರವರ್ಮನ ಸೇನಾಧಿಪತಿ, ಪ್ರಕೃತ ದಂಗೆಖೋರರ ಯಜ 
ಮಾನನ ವೇಷ, ಅಪಾರ ಭಟರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತರಬೇತು ಗೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ನೆರೆರಾಜ್ಯಗಳಿಂದ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣ ಕೂಡಿಸಿದ್ದಾನೆ.) 


ಕಂಡೆದ್ದು ದತ್ತನಾಗ ವಂದನೆ ಗೈದು| ಮಂಡಿಸಿ ಪೇಳು ಬೇಗ| 
ಚಂಡಬಲಾಡ್ಯ ಮಯೂರನ ಗುರುತಿಸಿ ದಿಂಡುಗೆಡೆದನವಗೆ ಉಲ್ಲಸಮಿಗೆ|| ೪ || 


ರಾ . ಬೇ . ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಬಂದೆಯಾ ಎನ್ನರಸುಮಗ ನಿನ್ನ ದಾರಿಯನುಕಾಯು| . 
ತಿಂದುವರ ನಾನಿರ್ಪೆ ಸಂಪನ್ನ | | 
ತಂದೆಯಂದಿನ ದಂದುಗದಿ ನೋ ! ವಿಂದಿರಲು ನೀ ಮುಂದೆ ಬರ್ಪವೊ 
ಅಂದು ಭಟ್ಟನ ನೆರವಿನಿಂದಲಿ | ಚೆಂದದಲಿ ಕಲೀಗಲಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆಯಾ 


|| ೧ || 


ಧನ್ಯತೆಯ ನಾನಾಂತನಿಂದಿನಲೀ | ಸಫಲತೆಯ ಗಳಿಗೆಯು || 
ಚೆನ್ನವಾಯ್ತಿಂದೆನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಯರಿಂದ ಸುರಾಜ್ಯವಾದರು ತನ್ನದೇ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಬೇಕೆಂ 
ಬುನ್ನತದ ಮನಕನ್ನಡದೊಳಿರೆ ಸನ್ನಿಹಿತ ವೆಂದುಬ್ಬಿ ಕುಣಿದನು 


|| ೨ || 


ಭಾಮಿನಿ 


ಬಾಣರೆಂಬುವರಿಲ್ಲಿ ಕಿರುಕಿರು | ದಾಣಗಳಿಗಧಿಪತಿಗಳೆನಿಸುತ 
ಕಾಣಿಕೆಯ ಪಡಕೊಂಡು ಸೈನ್ಯವ ಕಟ್ಟುತಿಹರಿಂದು || 
ಜಾಣಿನಿಂ ಕಾಣಿಸಲು ನಿನ್ನನು | ಮೇಣವರುಸೇರುವರು ಪಡೆ ಮುಂ . 
ಚೂಣಿಯುಕ್ತವ ಮಾಡಿ ಮುಂಬರಿಯ ಯೋಚಿಪುದು || 


ಬೇಗಡೆ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಆಗಳಾ ಮಂಶನಿಂತೆಂದ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲವ 
ರೀಗ ನಮ್ಮನುಸೇರುವುದು ಚೆಂದ 
ಪೋಗಿನಾಡಿನ ಜಾತ್ರೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ| ಲೋಗರಿಗೆ ಸ್ವಪ್ರಜ್ಞೆಮೂಡಿಸಿ 
ಮೇಗೆ ನಮಗವರಾಗುವಂದದಿ | ಸಾಗಲೆಮ್ಮ ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯವು 


|| ೩ || 


10 


ನರಸಿಂಹದತ್ತ ಸೇನಾಪತಿ - 


ಎಲ್ಲ ಗ್ರಾಮದ ಮುಖ್ಯರನ್ನು ಕರೆಸಿ ನಿಜದಿರವನರುಹಿಸಿ | 
ಚಿನಿಂದೊಕ್ಕಟ್ಟನನುಗೊಳಿಸಿ | 
ಗೆಲ್ವುಪಾಯವ ಮಾಡಿರುವೆ ನಾ | ವಿಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿ ಬೇಗನೆ 
ಮಲ್ಲಕಾಂಚೀಪತಿಗೆ ತಿಳುಹುವ ವೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಯ ರಾಜ್ಯಬಿಡುವೊಡೆ 


|| ೪ || 


ಕೊಡದಿರಲು ಸಂಗ್ರಾಮ ಗೈಯುವುದು | ನಾಸೆಯ ಕನ್ನಡ | 
ಕಡುಗಲಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಮುಂಬರಿದು 
ಮೃಡನ ನಂಬುತೆ ಪಲ್ಲವರ ಸದೆ | ಬಡಿದು ಕನ್ನಡ ಸಾರ್ವಭೌಮತೆ | 
ಪಡಿಸಿ ಸುಖದಮೃತವನು ಜನರೊಳು | ಕುಡಿಸಿ ಸೊಗ ದಾಂಗುಡಿಯ ನೆತಿ ಪೊ || ೫ || 


೩ ನೇ ಅಂಕ 


ರಾ . ಸೌ . 


ಸ್ವಂದಭೂಪಾಲಕನು ಬಂದಾ | ಮಂದಿರದಿ ಸುಭಟಾಳಿಗಳ ನೆರ | 
ವಿಂದಲೊಡೋಲಗದೊಳಿರ್ದಿ೦ ತೆ೦ದ ನಾಗ 


lla | 


ಕರೆಯಿರೋ ಸುತ ಸಿಂಹ ವರ್ಮನ| ಬರಲಿಸೇನಾಪ್ರಮುಖ ನಂದಿಯು | 
ತ್ವರಿತದಿಂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕರೆಯಿರಿ ಅಲಸದೀಗ. 


|| ೨|| 


ಆ ಪರೀಕ್ಷಾ ಸ್ಥಳದೊಳೆ ಯ |ಕೋಪ ಭಾಜನನಾದ ತರಳನ 
ತಾ ಪಿಡಿದು ತರಬಲ್ಲರೀಗಳ ಪೋಪುದಲ್ಲಿ 


|| ೩ || 


ಎಂಬ ನುಡಿಯಿಂ ಮುನ್ನ ರಾಜಕದಂಬ ವಂದ್ಯನು ಸಿಂಹವರ್ಮನು 
ಮುಂಬರಿದು ಪಿತಗೆಂದ ನಾನಿರೆ ಸಂದೆಯಹುದೇ 


||೪ || 


ರಾ . ಕೇ . ಝಂಪೆ 


ವೀರನೀನಹು ಕುಮಾರಪೋಗೈ ಸೈನ್ಯ ಸೇರಿರಲಿ ನಿನ್ನೊಲವಿನಲಿ | | 
ಆರಾತಿಗಳು ಕುಟಿಲಕಾರರಾಗಿಹರಲ್ಲಿ | ಚಾರು ತರದಿಂ ಕಾರ್ಯವೆಸಗು 


|| ೧ || 


ಆ ಕುಮಾರನ ಪಿಡಿದು ಜೋಕೆಯಿಂ ಕರೆತಹುದು | ಏಕಮನವಿರಲಿ ಘಾತಿಸದೆ 
ನಾಕಿಗರ ಸೊಬಗನವ ನಾ ಕರೆದು ಮನ್ನಿಸುವ ಯಾಕೊ ಮನವವನ ಮೆಚ್ಚಿದುದು || ೨ || 


ವಾರ್ಧಕ್ಕೆ 


ಎಂದೆಲ್ಲ ಪಥ ಚಲನದಂದಮಂ ತಿಳುಪಿ ತಾ 
ತಂದೀಯೆ ವೀಳಯವ ನಕ್ಷತೆಯ ತಳಿದು ಭಟ 
ಸಂದಣಿ ಹೊಳ್ಳೆದೆನಲ್ ರಣಭೇರಿ ಮೊಳಗಿದುದು ಸಿಂಧುವಬ್ಬರ ದೊಳಗ || 
ತಂದೆಯಿಂದಪ್ಪಣೆಯ ಪಡೆದಾ ಮಯೂರನಂ 
ತಂದಲ್ಲದಿರೆನೆಂದು ಸಿಂಹವರ್ಮ೦ ತನ್ನ 
ಮಂದಿ ಮಾರ್ಬಲದೊಡನೆ ಪೊರಮಡಲು ತಂಗಿ ಚಿತ್ರಾಂಗಿ ಬಂದಿಂತೆಂದಳು || 


ರಾ . ಸುರುಟಿ, ಏಕತಾಳ 


ದೂರಗಮನವೇನು ಬಲುಪರಿ | ವಾರ ಪೊರಟುದೇನು|| 
ಮೀರಿಹರೇ ಪಾಂಡ್ಯರು ಚೇರರು ನಮ | ಗಾರಹಿತವ ಬಗೆದರು ದಗೆಗೈದರು |lol! 


ಚಿತ್ರಾಂಗಿಯೆ ಕೇಳೇ ಆಳುವ ಸೂತ್ರವಿದೆಲೆ ಬಾಲೇ || 
ಸತ್ವದಿ ಸಾಧಿಸಿ ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಪುದೇ | ಉತ್ತಮ ನಿನಗೇಂ ಹತ್ತಿದೆ ಚಿಂತೆಯು 


|| ೨|| 


ನೀಲಕಂಠನನ್ನು ಕಾಣುವ| ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು|| 
ಪೇಳುವುದಾರೊಳು ನೀನವನೊಳು ಬಲು | ಕಾಳಗಗೊಳ್ಳಲು ಪೊರಟಂತಿರ್ಪುದು ||೩ || 


ಆ ಹವಕಿಲೆಗೇ ಆತನ | ಸ್ನೇಹವೆ ಮನದ ಬಗೆ || 
ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಕೆ ಮೆಚ್ಚಿಹೆನಂದೇ | ಹೋಹನನುಪಚರಿಸಿದಿತು ಮನ || ೪ || 


ರಾ . ಕಾಪಿ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಕನಸೊಂದಕಂಡೆ ನಾನಣ್ಣ ನಮ್ಮ | ಮನೆ ದೇವನಾ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ 
ಜನಕೆ ಜಾಗೃತಿಗೆ ಮಯೂರನೆನ್ನಿಸಿ ಬಂದ ನೆನಗವ ಪರದೈವವೆನುತಲಿತೋರ್ಪುದು 

|| ೧ || 


ಮೊನ್ನೆ ಪರೀಕ್ಷಾ ಸ್ಥಲದೀ . ಆತ| ನುನ್ನತ ಧೈರ್ಯ ಸಾಹಸದೀ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೆರೆದವನನ್ನು ನೋಡಿದೆ ಮನ| ತನ್ನಿಂದ ತಾನವನನ್ನು ಸೇರಿರ್ಪುದು || ೨|| 


ರಾ . ಅಷ್ಟತಾಳ 


ತಂಗಿಯಂತೆ ನಿನ್ನ ಭಾವ ಎನ ಗಂಗವಿಸಲಿ ಆತ ಭಾವ 
ಮುಂಗೋಪತಂದೆ ಸ್ವಭಾವ ಸ್ವಲ್ಪ | ತಂಗಿರು ನಿನಗೆ ಮಾಳ್ವೆನು ಅನುಭಾವ || 


ವಾರ್ಧಕ್ಯ 


ಅನುಜೆಯಂ ಪಿಸುಮಾತಿನಿಂದೊಡಂಬಡಿಸುತ್ತೆ 
ಅನುಚರ ಭಟಾಳಿಯಂಕೂಡುತ್ತೆ ಶ್ರೀಶೈಲ 
ವನದೆಡೆಗೆ ತೆರಳಿದಂ ಚಿತ್ರಾಂಗಿ ತನ್ನ ಸಖಿಯರ ಕರೆದು ನುಡಿದಳೆಂತೂ || 
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ರಾ .ತೋಡಿ- ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಇತ್ತ ಬನ್ನಿ ಸಖಿಯರೆ ಎನ್ನೊತ್ತು ಕುಳ್ಳಿರಿ ಗುಟ್ಟಪೇಳ್ವೆ 
ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದೆ || 
ಎತ್ತ ನೋಡಿದರು ಶೂನ್ಯ ಕತ್ತಲೆಯ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 
ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ ಮನಕೆ ಮಾಳ ಕೃತ್ಯವರಿಯೆನು 


ರಾ , ಎರಕಲ ಕಾಂಬೋಧಿ- ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಜಕ್ಕಲೆ ನುಡಿದಳಮ್ಮಾ ಹಿಂದಕೆ ನಾನು | ಪಕ್ಕನೆಚ್ಚಾಗಮ್ಮ || 
ಪಕ್ಕದ ದಿಂಬನ್ನು ವರನೆಂದಪ್ಪಿದುದುಂಟು/ ಮಕ್ಕಳಾಟಿಕೆಯಂತೆ ಹಾಸೊಳುರುಳಿದುಂಟು 

|| ೧ || 


ತಿಂಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ | ಮೆಲ್ಲರಿನ / ಸುಯ್ಯಾಟ ಸೂಸುವಲ್ಲಿ|| 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮೊಲ್ಲೆ ಪೂಗಳ ಕಂಪಿಡಿದಲ್ಲಿ ನಲ್ಲನ ನೆನಪಿಂದಲೇನೇನಾಗುವುದುಂಟು 

|| ೨ || 


ಅಕ್ಕ ನವಿಲೇರನ ಸಂಸ್ಕರಣೆಯೆ ತಕ್ಕ ಮದ್ದಿದಕೀ ದಿನ 
ಒಕ್ಕಣೆ ಬರೆದೊಂದಕೊಡುನಿನ್ನವಗಿತ್ತು | ಸಿಕ್ಕುವಂತೆಯ ಮಾಳ್ಳೆಂದತ್ತಿಮೆ ನುಡಿದಳು 

|| ೩ || 


ರಾ .ಕಾಪಿ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಪುಸಿ ಮುನಿಸಾಂತು ಚಿತ್ರಾಂಗೀ | ಅವ| ರ್ಗುಸುರಿದಳೀ ರಾಜಕಾರ್ಯದ ಸಿಂಗಿ | 
ವಸುಧೆಯಾಳುವ ಮತ್ತು ಕುತ್ತು ಎಲ್ಲ ಕಿಸುರಪುದು ಬೇಡ ಹೊರಡಿರೀ ಹೊತ್ತು 

Ila || 


( ಪುರುಷ ವೇಷದಿಂದ ಮೂವರೂ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ) 
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ವಾರ್ಧಕ್ಯ 


ಇಂತವರು ಹೊರಟು ಪಯಣಿಸಿದರಾ ಶ್ರೀಶೈಲ 
ಗಂತು ದಾಟುತಲಿ ಬರೆ ನರಸಿಂಹದತ್ತ ಭಟ 
ರಂತರದೆ ತಡೆದು ನೀವಾರೆನಲ್ಕವರು ಜಕ್ಕಣ ಚಿತ್ರವರ್ಮರೆಂದು|| 
ಪಿಂತಣವ ನತ್ತಿಮಂ ನಿಮ್ಮಾಳನಂ ಕಾಣ 
ಲುಂತೆ ಬಂದೆವೆನ ಕೊಂಡಾ ಮಯೂರನಾ 
ಮುಂತೆ ನಿಲಿಸಿದೊಡೆ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ನಸುನಗುತ ನುಡಿದನಿಂತು || 


ರಾ .ಕಾಪಿ, ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ ಯುವಕರೆ ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಎಮ್ಮೊಡನೇನುಕಾರ್ಯದ ದಾವು|| 
ಬಲ್ಲಿದ ಪಿತನಾರು ಹೆಸರೇನು ನಿಮ್ಮ | ಸೊಲ್ಲಿಸಿರೆನೆ ಕೃತಕದ ಚಿತ್ರವರ್ಮ || ೨|| 


ವೀರಶಿರೋಮಣಿಕೇಳೆನ್ನ ಮಾತ ನಾರಿಯರಾವು ಗಂಡುಡುಗೆಯೊಳಿಂತ || 
*ಊರುಕಂಚಿಯು ರಾಜಸುತೆಯಾನು ಚಿತ್ರ | ವೀರಸಖಿಯರಿವರೆನಗಿದು ವಾರ್ತೆ ||೩ || 


ಅತ್ತಿಮೆ ಪೇಳಳು ನರವೀರಕೇಳು| ಚಿತ್ತವ ಚಿತ್ರ ನಿನಗೆ ಮಾರಿಹಳು || 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಬಾಲರ ನೀಕಾದಿದಂದು ಹತ್ತಿರ ಬರಿಸಲಾಗದೆ ಬಂದಳೆಂದು 


|| ೪|| 


ಅಚ್ಚರಿ ನಿಮ್ಮಯ ಮೆಚ್ಚಿರ್ಪ ಬಗೆಗೆ | ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರರೆಕೇಳಿ ಶತ್ರುವಾನ್ ಕಡೆಗೆ 
ನೆಚ್ಚಿನ ನಮ್ಮಯ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧ | ಹಚ್ಚಿ ಹೊತ್ತುವ ದಿನ ಬಂದಿದೆ ಸಿದ್ಧ 


||೫ || 


ರಾಗ ತೋಡಿ- ಏಕತಾಳ 


ಜಕ್ಕಲೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿದಳು | ಅಕ್ಕನ ನೀ ಮದುವೆಯಾಗೆ 
ಮಿಕ್ಕ ನಿನ್ನಪೇಕ್ಷೆ ಎಲ್ಲ ತಕ್ಕಂತಪ್ಪುದು || 


ರಾಗ ಸಾಂಗತ್ಯ - ರೂಪಕತಾಳ 


ಮನದಿ ಯೋಚಿಸುತ ಮಯೂರತನ್ನಯ ಮಂತ್ರಿ | ವರ ಪುರೋಹಿತ ಮುಖ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಅನುವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿ ಪೇಳ್ವೆನೆನ್ನುತಲವ | ರನು ವಿಶ್ರಮಿಸೆ ಕಳುಹಿದನು || ೧ || 


ಚಿತ್ರೆ ಗುಣಾಡ್ಯ ಸುಂದರಿಯವಳಣ್ಣನು| ಮಿತ್ರತ್ವಕ್ಕುತ್ತಮ ನಿಹನು 
ಕ್ಷಾತ್ರತೇಜಸ್ಸಿದೆ ಯಾದರು ರಾಜ್ಯದ | ಸೂತ್ರಕ್ಕೊದಗುವ ದದಂತೆ 


|| ೨ || 


ರಾ . ಬೇಹಾಗ್ - ಏಕತಾಳ/ ತಿತ್ತಿತ್ಸೆ 


ದೂತನ ಪ್ರವೇಶ - 


ವಂದಿಪೆ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಮಂದಿ ಮಹಂತರೆ | ತಂದಿಹೆನೊಂದು ಪೊಸ ಸುದ್ದಿ | 
ಬಂದಿಹ ನೊರ್ವನು ಸುಂದರ ಯುವಕನು | ನಿಂದಿಹ ಹೊರಬಾಗಿಲ ಹೊದ್ದಿ || ೧ || 


ಕಂಚಿಯರಸು ಮಗ ಸಿಂಹವರ್ಮಕನಂತೆ | ಮುಂಚೆಯ ಪರಿಚಿತನವನಂತೆ 
ಮಿಂಚುವ ಖಡ್ಗವ ನಿತ್ತು ಪೊಣರ್ದನಂತೆ | ಕೊಂಚ ಮಾತಾಡಲಿಕುಂಟಂತೆ || ೨ || 


ವಾರ್ಧಕ್ಯ 


ಕೇಳಿ ಪುಳಕಿತನಾಗಿ ಸರ್ವರ೦ ಕರೆದು ನೀ 
ವೇಳೆ ಯುವರಾಜನನಿದಿರ್ಗೊಳ್ಳವೆಂದು ಶುಭ . 
ದಾಳಿ ಯಕ್ಷತೆ ಕಲಶ ಕನ್ನಡಿ ಸಮೇತ ಪೆಂಗೆಳತಿಯರ ಮುಂದಾಗಿಸಿ | 
ಮೇಳವಿಸಿಯರ್ಥ್ಯ ಪಾದ್ಯಂಗಳಿಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಮಂ 
ತಾಳಾಪದಿಂದರಳ ಮಳೆಗರೆದು ಕೈವಿಡಿದು 
ಆಲೋಚನಾ ಕಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಾಸನದೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮನ್ನಿಸಿದನು || 


- 
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ರಾ . ಕಾಂ , ಝಂಪೆ 


ಮಯೂರ - 


ಕ್ಷೇಮವೇ ಯುವರಾಜ ಸಿಂಹವರ್ಮಕನೇ 
ಆ ಮಹೀಪತಿ ಸ್ಕಂದವರ್ಮ ಸುಖನಿಹನೇ 
ಸಾಮಂತ ಪರಿವಾರವನುಕೂಲ ಮಿರ್ಪುದೇ ? | ನೀವು ಬಂದಿಹ ಕಾರ್ಯವೇನು 


|| ೧ || 


ಯುವರಾಜ ಸಿಂಹವರ್ಮ - 


ಎಮ್ಮವರು ಕುಶಲಿಗಳು ಸಾಮಂತರನುಕೂಲ| ರುಮ್ಮಳಗಳಿಲ್ಲ ಲೋಗರಿಗೇ 
ಕಮ್ಮಿ ಏನೋ ಕಂಡುದೆಮ್ಮ ಜೀವನಪಥದಿ | ನಿಮ್ಮೊಳಾಲೋಚಿಸಲು ಬಂದೇ 


|| ೨ || 


ಮಯೂರ- 


ರಾಜಸುತೆ ಸಖಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಬಂದಿಹಳಿಲ್ಲಿ | ವ್ಯಾಜವೇನೋ ಪೇಳಳಿಂದು 
ಸಾಜದಿಂ ನೀವಿಸಿಯ ನಿಮಗೆಕೊಡದಾನು | ಗೌಜಿಯೊಳು ಬಂದನದ ಕೊಡುವೇ 

_ || ೩ || 


ಸಿಂಹವರ್ಮ - 


ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟುದನು ಕೊಳಲೆಮಗೆ ನಿನ ಗಿದಕೊಂದು ಮುದ್ರೆಯುಂಗುರವ 
ಇದು ರಾಜ್ಯದಧಿಕಾರ ನಮ್ಮ ಬಂಧುತ್ವಕ್ಕೆ ಸುದತಿ ಚಿತ್ರಾಂಗಿಯನುಕೊಡುವೆ 

|| ೪ || 


ಮಯೂರ- 


ಬನವಾಸಿ ಶ್ರೀಶೈಲ ವರಾಂತ ನಾಡುಗಳು ಎನತಿ ಬಿಡು ಮೊದಲೋಳವನು 
ಮನವಿಟ್ಟು ಚಿತ್ರ ಎನ್ನನೆ ಬಯಸುತಿಹಳೀಗ ಕಿನಿಸು ಕಿಸುರುಗಳ ಮರೆತಿರುವೋ 

|| ೫ || 


ವೀರವಧು ವೀರನನ್ನಾಯ್ಕರದು ಲೇಸೈಸೆ | ಸೇರಿನಿಮ್ಮಕುಲ ವೃದ್ಧಿ 
ಧಾರಿಣಿಯೊಳೊಂದು ನೂತನ ದಿವಿಜ ಭಾಗ್ಯವದು ಕಾರಣಿಕ ಕೃತಯುಗದ ನಾಂದೀ 

- || ೬ || 


ಭಾಮಿನಿ 


ವೀರವರ್ಮ ಷಡಾನನಾದ್ಯರು| ಘೋರ ಯುದ್ದವದಿಲ್ಲದೀ ಪರಿ 
ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೂಡಿತ್ತು ಕನ್ನಡಕಾಯ್ತು ಸ್ವಾತಂತ್ರ || 
ಆರಯಲಿಕಿದು ಚೋದ್ಯವೆನ್ನ ಮಯೂರನೇಂ ಸಾಮಾನ್ಯನೇ ಸುರ 
ವಾರವಂದಿತನಕ್ಕೆ ಜಯವೆನ್ನುತ್ತ ಪೊಗಳಿದರು || 


- ೪ ನೇ ಅಂಕ 


ರಾ. ಭೈರವಿ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಸ್ಕಂದ ಭೂಪಾಲಕನು | ಬೇಹಿನ ಚರ ರೆಂದುದಕೇಳು ತಾನು 
ಕಂದನೆ ಸಿಂಹವರ್ಮನು ಹೇಡಿಯಾಗಿಯಾ| ಮಂದಿಯನೊಳಹೊಕ್ಕನು || ೧ || 


ಸೆರೆಹಿಡಿದಿರಲು ಸಾಕು | ಒತ್ತಾಯಿಸಿ ಬರೆಯಿಸಿಟ್ಟಿರಲು ಸಾಕು 
ತರಿಯದೆ ಬಿಡೆ ಮೊದಲರಿಯಬೇಕೆನ್ನುತ | ಕರೆಸಿದ ಬಲಗಳನ್ನು 


|| ೨ || 


( ದಂತಿವರ್ಮ - ಮಾಂಡಳಿಕ, ನಂದಿವರ್ಮ- ಬನವಾಸಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ, 
ಶೇಖರವರ್ಮ- ಶ್ರೀ ಶೈಲದ ಪ್ರತಿನಿಧಿ . ಇವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬರಮಾಡಿ) 


ಘೋರಾಪಮಾನವಾಯು | ಮತ್ತುತನನ್ನು | ತೀರ ವಂಚಿಸಿದುದಾಯ್ತು , 
ಆರು ಮಂತ್ರಿಸಿದರೆ ಚಿತ್ರಾಂಗಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿದಳೇನೆಂಬುದೋ 


|| ೩ || 


ರಾ , ಭೈರವಿ - ಏಕತಾಳ 


ದಂತಿ - 


ಬಿಡು ಬಿಡು ಭೂಪತಿ ಚಿಂತೆ | ಆ ಹುಡುಗ ಮಯೂರನನು೦ತೇ 
ಬಿಡುವೆನೆ ಮುಡಿಗುದ್ದುವೆನೂ | ನೀ | ಕೊಡುವುದೆನಗೆ ವೀಳ್ಯವನು 


|| ೧ || 


ನಂದಿ - 


ಆತನ ಸಕಲ ಬಲಗಳ ದಿವ| ಜಾತನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಮಗಳ 
ನಾ ತರುವೆನು ಬಿಡು ಚಿಂತೇ | ಸುತ | ರೋತುಬರುವರೆ ಮುಂತೇ 


|| ೨ || 


ಶೇಖರವರ್ಮ - 


ಲೊಟ್ಟೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಹರು | ಒ | ಕಟ್ಟೆನ್ನುತ್ತೆಬೋಧಿಪರು 
ಜುಟ್ಟು ಹಿಡಿದು ಗುದು ವೆನು | ಕೈ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಕೂತೇಳಿಪೆನು 


|| ೩ || 


ರಾ . ಶಂಕರಾಭರಣ - ಮಟ್ಟಿತಾಳ 


ವೀರತನಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದೇ ನೀ ವೋಲ್ವರೋಲ್ವರಲ್ಕು ಸಕಲ 
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ಶೂರ ಮಾರ್ಬಲ ಸಮೇತ ಸೇರುತೆನ್ನೊಳು 
ಭೋರನೀಗ ಪೊರಡಿರೆನುತ | ಭೂರಿಯಸ್ಕ ಶಸ್ತ್ರ ಸಹಿತ 
ಧಾರಿಣೀಶ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿ ಬಂದನು 


-|| ೧| | 


ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಈಚೆಯಲ್ಲಿ ಕದನಕಲಿಗಳೆಲ್ಲ ನೆರೆಯೆ || 
ಒದಗಿ ದಂತಿವರನಾ ನರಸಿಂಹದತ್ತರೂ 


|| ೨|| 


ದಂತಿವರ / ನರಸಿಂಹದತ್ತ 


ರಾಗ ಭೈ ರವಿ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ದಂತಿ - 


ಕಾಡೊಳು ನೆಲೆಯ ಮಾಡೀ | ಕಳ್ಳರ ಕೂಡಿ| ನಾಡೆಲ್ಲ ಸುಲಿಗೆಮಾಡಿ 
ಕೂಡಿಸಿ ಶಸ್ತ್ರಾಸ ದಿಂಡೂರಗೆಲಲಿರ್ಪ | ಖೋಡಿಯರೊಡೆಯನಲ್ಲೆ ? || ೧ || 


ನರಸಿಂಹ ದತ್ತ - 


ಕನ್ನಡನಾಡಿದೆಂದು | ಸ್ವಾತಂತ್ರದ ಚೆನ್ನಾರ ನೆಲೆಯಿದೆಂದು 
ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ನೀನಾಕ್ರಮಿಸಿದರೀಗ| ಬೆನ್ನಟ್ಟಲಿಂತು ಗೈದೆ 


|| ೨ || 


ನಂದಿ ವರ್ಮ | ವೀರಶರ್ಮ 


ನಂದಿ : 


ವೀರನೀನೆಂತೊ ಶರ್ಮ | ವೇದಾವೃತ್ತಿ |ಊರೊಳು ಯಜ್ಞಕರ್ಮ 
ಸೇರಿ ಸರ್ವರ ಸುಖ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಗೆಯ್ಯದೆ | ಕೂರ ಯುದ್ಧವು ದುಷ್ಕರ್ಮ 


|| ೩ || 


ವೀರ ಶರ್ಮ: 


* ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರಗಳ ಕಾರ್ಯ | ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವೃದ್ಧಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಗೊಂತಿಪ್ಪದಿಂದು ಸ್ವಾತಂತ್ರಕೆ ಶಸ್ತವ | ಮುಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪಿಡಿವ 


ಶೇಖರವರ / ಷಡಾನನ 


ರಾಗ - ಭೈರವಿ ಏಕತಾಳ 


ಶೇಖರ ವರ : 


ಎಲವೊ ಷಡಾನನ ಮಂತ್ರಿ | ಈ ನೆಲಕೆಲೆ ನೀನೆ ಕುತಂತ್ರಿ 
ಚಲದದಟರು ನಮ್ಮವರು | ನೀ | ಬಲು ಗಳಹದೆ ಸುಮ್ಮಗಿರು 


|| ೧ || 


ಷಡಾನನ ಮಂತ್ರಿ : 


ಬನವಸೆಯೊಳು ಏನೇನೊ | ಬಲು ದಿನ ನಡೆದಾಯವನೊ 
ಜನತಿಳಿದಿಲ್ಲಾ ವೇಳೇ | ಮೇ | ದಿನಿ ಬಂದುದು ನಿಮಗಾಳೇ 


- || ೨ || 


ರಾ - ಶಂಕರಾಭರಣ 


ಶೇಖರವರ : 


ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಿಲ್ಲ| ದಿತ್ತು ಬನವಸೆಯದಾಗ 
ಹಸ್ತಗತಮಾಡಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೈದರೆ 


|| ೧ || 


ಮತ್ತೆ ಕರುಬಲೇಕೆ ಜನಕೆ | ಕುತ್ಯ ವಿಲ್ಲವಯ್ಯ ಬದುಕೆ 
ಕತ್ತಿ ಮಸೆಯಬೇಡ ನೀ ಸ್ವಸ್ಥನಿಲ್ಲ 


|| ೨ || 


ಷಡಾನನ ಮಂತ್ರಿ : 


ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದವರಿಗೆಲ್ಲ ಪುತ್ರರಾಗಿಯವರ ಭಾಗ್ಯ 
ಪತ್ರ ಬರೆಸಿ ಪಡೆವ ಕ್ಷತ್ರ ಗೋತ್ರವೇನೆಲ 


|| ೩ || 


ಸ್ಕಂದರಾಜ | ಮಯೂರ 


ಭಾಮಿನಿ: 


ಅಂದು ಕಾಂಚೀ ಅರಸಕೋಪದಿ ಮುಂದೆ ಬರುತಿರಲಾ ಮಯೂರನು 
ವಂದನೆಯ ಮಾಡುತ್ತ ಬಳಿಕಿಂತೆಂದ ವೀರದಲಿ || 


ರಾ, ಭೈರವಿ - ಏಕತಾಳ 


ಮಯೂರ: 


ಮುದುಕರು ಹೊರಟುದಿದೇನು| ಯಮ ಸದನ ಸಮೀಪಕೆ ಏನು 
ಕದನದಿ ಕಳೆವುದಿದೇಕೆ | ಎ ಮೃದು ನೆಲವಿದ ಬಿಡಿ ಜೋಕೆ. 


|| ೧ || 


ಸ್ಕಂದ : 


ನಿನ್ನೊಳುಪ್ರೀತಿಯ ಪಟ್ಟು | ನಾ ಸನ್ಮಾನಿಸಲಂದಿತ್ತು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಬಡಿದೋಡಿದೆಯ ಆ ಹಮ್ಮನು ಬಿಡಿಸುವೆನಯ್ಯ 


|| ೨ || 


ಮಯೂರ: 


ಹಾರುವವರ ಮಗನೆಂದು | ಹೌ ಹಾರುವ ಹಾಸ್ಯದೊಳಂದು 
ತೋರಿದ ಭೇದಕ್ಕಾನು | ಕೈ ಮೀರಿಸಿ ಬಂದಿಹೆನಿನ್ನು 


|| ೩ || 
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ರಾಗ ಭೈರವಿ - ಅಷ್ಟ ತಾಳ 


ಸ್ಕಂದರಾಜ: 


ಎಲ್ಲೆಲ್ಲು ಸುಲಿಗೆ ದಂಗೇ ಎನ್ನಯ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲಾರ ಮಂಕುಗೈದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಮಾಂಡಲಿಕಾಧಿಕಾರಿಗಳೆಲ್ಲರ ಮೆಲ್ಲನೊಳಗೆ ಗೈದೆಯ 


|| ೧ || 


ಮಯೂರ: 


ಬನವಾಸಿ ನಿಮ್ಮದಲ್ಲ | ಕಾವೇರಿಯೆ ಕೊನೆ ಕಾಂಚಿ ದೇಶಕೆಲ್ಲ 
ಘನವಂಚನೆ ನಡೆಯದು ನಮ್ಮದು ಬಿಟ್ಟು ಸನುಮತವಿರಲು ಲೇಸು 


|| ೨ || 


ಭಾಮಿನಿ 


ಇಂತಿವರು ಮೂದಲಿಸಿ ಮುಂಬರಿ ವಂತಿರಲು ಚಿತ್ರಾಂಗಿ ಮಧ್ಯದಿ. 
ತಾಂ ತವದೆ ಹೋರಿಗಳ ಮಧ್ಯದಿ ಹುಲ್ಲ ಕಟ್ಟವೆನೆ 
ನಿಂತಿದೇತಕೆ ವೈರ ಪಿತನೇ | ಕಾಂತನನಗಿವನೀ ಕದನವನು 
ಶಾಂತಿಗೊಳಿಸಿ ಕದಂಬ ಪಲ್ಲವರೆರಕವಾಗಿಪುದು|| 


ರಾ , ಕಾಂಭೋದಿ- ಏಕ ( ತಿ ) . 


ಅಪ್ಪಲಾಲಿಸಿ ಕೇಳು ಇಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನಾಗಿದೆ ಹೇಳು 
ಒಪ್ಪಿದ ವೀರ ಮಯೂರನ ವರಿಸಿದೆ ತಪ್ಪಾದರೆ ನೀನೆನ್ನನೆ ವಧಿಪುದು 


|| ೧ || 
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ವೀರ ಶರಕನಾಗ ಪೇಳ ನೂರಿಗಿದೆ ಶುಭಯೋಗ 
ಸೇರಿದೆ ಈ ಮಾಧ್ವಲ ಪರಿವಾರವು|ಊರಿನ ಭಾಗ್ಯ ಬಂಧುತ್ವಕೆ ಮನವಿಡು || ೨ || 


ಅಂದಾನಾಥ ಕದಂಬ ಧರೆ ಬಂದುದಾಗಿನ್ನಿಂದ 
ಮುಂದಿನ ನೆಂಟತನಕೆ ತೆರಗೊಡುವುದು ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಹೊಸ ಯುಗ ನಿರ್ಮಿಸುವುದು 

|| ೩ || 


ರಾಗ ಮಧ್ಯಮಾವತಿ - ತ್ರಿವುಡೆ 


ಮಗಳ ಮುದ್ದಿನ ನುಡಿಯು ವಿಪ್ರನ ಮೊಗದ ನೀತಿಯು ಸ್ಕಂದಭೂಪನ 
ಬಗೆಗೆ ನಾಂಟಿತು ಶೋಕದಿಂದಲಿ | ಮಗುಳೆ ನುಡಿದ 


|| ೧ || 


ಅಬ್ಬೆಯಿಲ್ಲದ ಮಕ್ಕಳಿವರನು | ತಬ್ಬಿ ಪಾಲಿಸಿ ಪ್ರೌಢರೆನಿಸಿದೆ 
ದಬ್ಬಿ ನೂಕಿದೊಡೇನುಸಿಗುವುದು | ಒಬ್ಬನಿಂಗೇ 


|| ೨ || 


ಕರೆಸಿ ಮಕ್ಕಳ ಮಂತ್ರಿಮುಖ್ಯರ ನೆರಪಿ ಮದುವೆಯ ಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯದ 
ಕರೆಯ ನಿರಿಸಿ ಯುತ್ಸವವನಾಚರಿಸಿ ನಿಂದ 


|| ೩ || 


ರಾ , ಬೇಗಡೆ - ಅಷತಾಳ 


ಮಂಗಲೋತ್ಸವ ಸಂಗಡಿಸಿ ತೊಳಗೇ ನೆರೆದೆಲ್ಲವರು ಬಲು| | 
ಸಿಂಗರಂಗೊಂಡುಟ್ಟು ಪೊಸತುಡುಗೇ 
ರಂಗು ರಂಗಿನ ವೇಷಭೂಷಣ ದಂಗನೆಯರಂಗಣದಿ ನೆರೆದರು 
ಪಾಂಗಿನಿಂ ಚಿತ್ರಾಂಗಿಯಾ ಮಯೂ ರಂಗೆ ಮಾಲೆಯ ನಿಕ್ಕಿ ನಿಂತಳು|| 
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೫ನೇ ಅಂಕ 


ವಾರ್ಧಕ್ಯ 


ಬಳಿಕೊಂದುದಿನ ಮಯೂರಂ ಮಂತ್ರಿಗೆಂದ ನೀ 
ನೆಲೆಗೆ ಧರವೆ ಮುಖ್ಯಮದು ವೇದದಾಧಾರ 
ವಲವದಕೆ ವೇದಪಾರಂಗತರನೆಲ್ಲಕಡೆ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲೇವೇಳುದು 
ತಿಳಿವಾದೊಡೆಲ್ಲರ್ಗೆ ಹಿತ ಶಾಂತಿ ಲಭಿಸುವುದು 
ತಳರ್ದಹಿಕ್ಷೇತ್ರದಿಂ ತರ್ಪೆನೆಂದೈದಲಾ 
ತಿಳಿವಿನಾಗರನಾದಮಾದಾ ಸುಮೇಧ ಭಟ್ಟಂ ಚಾವಡಿಯೊಳಿರ್ದನು|| 
(ಸುಮೇಧ ಭಟ್ಟ ಹೇಳಿ ಯನ್ನ ದಿನ್ ಗೇಳ್ತವು. ಎನ್ನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಹಾಂಗಲ್ಲ . 
ಯಜ್ಞನಾರಾಯಣ ಹೇಳಿ ಎನ್ನ ಹೆಸರು ರಜ ಆನು ದೊಡ್ಡಪ್ಪಗ ಕೆಲವು ಜೆನ ಯನ್ನ ಯಜ್ಞ 
ಹೇಳಿಯೋ , ಜನ್ನ ಹೇಳಿಯೋ , ದಿನ್ ಗೇಳುಲೆ ಸುರು ಮಾಡಿದವು. ಅಷ್ಟಪ್ಪಗ ಕೆಲವು ಜೆನ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಲ್ಲೋವುಯಜ್ಞ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮೇಧಹೇಳಿಯೂ ಅರ್ಥ ಇಪ್ಪ ಕಾರಣ ಎನ್ನ ಮೇಧ 
ಹೇಳುಲೂ ತೊಡಗಿದವು. ಅದು ಮತ್ತೆ ಸುಮೇಧಹೇಳಿಯೂ ಆತು. ಮೇಧ( ಯಜ್ಞ) 
ಲ್ಲಿ ಸುಮೇಧ, ದುರೇಧ ಹೀಂಗೆಲ್ಲಾ ಇದ್ರೋ ದೇವರಿಂಗೇ ಗೊಂತು. 


ಇಲ್ಲಿ ಈ ಅಹಿಕ್ಷೇತ್ರಲ್ಲಿ ಈಗ ಆನೇ ಹಿರಿಯೋನು, ಮಾಂತ್ರಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋರಿಂಗೂ 
ಆನೇ ಗುರಿಕಾರ ಕೂಡ. ಇಂದು ರಜ ಎಂಗಳೊರ ಎಲ್ಲ ಬರ್‌ಸಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ 
ಪಂಚಾಯ್ತಿಗೆ ಅಗತ್ಯ ಆಯೆಕ್ಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಯಾಜಿ, ಮಧ್ಯಸ್ತ , ಸಭಾಹಿತ, ಹೆಗಡೆ, 
ಎಲ್ಲೋರನ್ನೂ ದಿನ್ ಗೇಳೆಕ್ಕು ಹೇಳಿ ಮಾಣಿಯ ಕಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಂಗೆ ಬರೆಕ್ಕಾತನ್ನೇ ) . 


ಸಾಂಗತ್ಯ - ರೂಪಕ ತಾಳ 


ಅಪ್ಪೋ ಕೇಳಿತ್ತೊ ಏ ಎಲ್ಲಿದ್ದೆ ಏ ಪಾರ್ತಿ ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಬೀಮ ಸುಬ್ರಾಯ 
ಇಪ್ಪ ಮನೆಲಿ ಚಿನ್ನ ಮಡುಗಿ ದಿನಾಗಿಲು ಬಪ್ಲೋರು ಆರೋ ಗೊಂತಿಲ್ಲೆ || 


( ಮಿನಿಯಾ ; ಎಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ನಡೆತ್ತನ್ನೆ ; ನಾಕೆಂಟು ದಿನಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ಮನೆ 
ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನ ಹೊಸ್ತಿಲಿಲಿ ಉದಿಯಪ್ಪಗ ಬಂಗಾರಿನ ಹೂಗು ಮಡುಗಿತ್ತು . ದೇವರುಕೊಟ್ಟ 
ಹೇಳಿ ಒಳಮಡುಗಿದೆ. ಇಂದು ಶುದ್ದಿಕೇಳ್ನ ನೆರೆಕರೆಲಿ ಸುಮಾರು ಮನೆಲಿದೇ ಹೀಂಗೆ 
ಬಂಗಾರು ಮಡುಗಿದ್ದಿತ್ತಡೆ . ಇಲ್ಲಿ ಬಪ್ಪ ದಕ್ಷಿಣೆ ಎಲ್ಲ ಎನಗೇ ಸೇರೆಕ್ಕು . ಆನು ಅವಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕ ಕೊಡುದು ರೂಢಿ. ಅಂಬಗ ಈಗ ಅವು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೆಲ್ಲ ಒಳ ಹಾಕಿ ಕೂಪದು 
ಸರಿ ಆವುತ್ತೋ ? 
ಪಾರ್ತಿ - ಎಂತ ಬೇಕಾದರು ಮಾಡಲಿ,ಊರು ಹಾಳಾತು 
ಸುಮೇಧ- ಅದೇಂಗೊ ; ಆನೇಳಿದ್ದೆಂತದೋ ನೀ ಹೇಳುದೆಂತದೋ 
ಪಾರ್ತಿ - ನಿಂಗೊ ಹೇಳಿದ್ದರ ಪರಿಣಾಮವದೇ ಆತು ಹೇಳುದು.) . 


ರಾ - ಕಾಂ . ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಪಾರ್ತಿ - 


ಎಕ್ಕಳುಸುಗು ದರಿದ್ರ | ಚಿನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆ ಸಿಕ್ಕಿರೆ ಬಕ್ಕು ಛಿದ್ರ 
ಮಕ್ಕೊಗೆ ಮತ್ತೆ ಹೆಮ್ಮಕ್ಕೊಗೆ ಕೆಟ್ಟದು |ಬಳಿ ನಮ್ಮ ತಿಮ್ಮಕ್ಕಜ್ಜಿ ಹೇಳುತ್ತು 


ಸುಮೇಧ- 


ಹಾಂಗೇನು ಅಪ್ಪದಿಲ್ಲೆ | ಬ್ರಾಹ್ಮಂಗೊಕ್ಕೆ| ಬಂಗಾರಿ ಕೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಎಂಗೊ ಷಟ್ಕರ್ಮಿಗೊ ಪರಿಹಾರ ತಿಳಿದೋರು| ಕಂಗಾಲಾಗಡ, ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ ಇದ್ದು 

* 1] ೨ || 
ಆಗ ಮಯೂರನು ಬಂದು | ತಲೆ | ವಾಗುತ ಸರ್ವರ ಪ್ರಿಯದಿದಿರ್ಗೊಂಡು 
ಹೇಗೋ ದಕ್ಷಿಣೆ ಪಡೆದಿಹಿರೆನ್ನೊಳು | ಸಾಗಿ ಬನ್ನಿರಿ ಪೇಳಲಾಗದು ಬರೆನೆಂದು 

|| ೩ || 
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( ಸುಮೇಧ- ಇಷ್ಟು ಮಾತನಾಡುವ ನೀನು ಯಾರೆಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ? 
ಮಯೂರ- ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾಚಾರರು ತ್ರಿನೇತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಬನವಸೆಯ ಸಮೀಪತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದರಂತೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬೃಹತ್ತಾದ ಕದಂಬ ವೃಕ್ಷವಿದ್ದು ಈ ತಪಸ್ವಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ತ್ರಿನೇತ್ರನು 
ಕದಂಬ ವೃಕ್ಷದ ಹೂಗಳೊಡನೆ ಒಂದು ಮಗುವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ತಂದಿಟ್ಟನಂತೆ . ಆ ಮಗುವೆ 
' ತ್ರಿನೇತ್ರ ಕದಂಬ ನೆಂಬ ರಾಜ. ಆ ರಾಜನ ಮೊಮ್ಮಗನೇ ಮಯೂರವರ್ಮ ) 


ಸುಮೇಧ- 


ಆಗದು ಯಮಗಾ ಊರು| ಅಲ್ಲಿ ಸಾಗದು ವೈದಿಕ ವೃತ್ತಿ ಕೈನೀರು 
ಈಗೆಲ್ಲರು ವೃಷಲರು ತೆಂಕಣ ರಾಜ್ಯ | ವಾಗಿದೆ ದುರಿತದ ಕುರಿತಾದ ತಾಯ್ತನೆ || ೪ || 


ರಾಗ ಕೇ . ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಮಡದಿ ಶಂಕರಿ ಸಹಸೋಮಯಾಜಿಯು ಬರೆ | ಪೊಡವಿಪನದ ಕಾಣುತ 
ಅಡಿಗೆರಗಿದ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕೆ ವಿಪ್ರರು ಒಡಗೂಡಿ ಬನ್ನಿರೆಂದ || ೧ || 


( ಯಾಜಿ - ನಿನ್ನ ಊರು ಯಾವುದು ? 
ಮಯೂರ- ಬನವಾಸಿ. 
ಯಾಜಿ - ಅಂದರೆ ? 
ಮಯೂರ- ಕೊಪಳಾನಾಡು, ಪುಲಿಗೆರೆ , ಬನವಾಸಿ ಇವೆಲ್ಲ ತಿರುಳನ್ನಡದಊರೆಂದು 
ಮಹಾಕವಿಗಳೇ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ 
ಯಾಜಿ - ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ ನಿನ್ನದು ರಜಾ ಬಿಡ್ರನ್ನೆ ? ). 


ಮಯೂರ- 


ಪತಿತರನುದ್ಧಾರ ಗೈದು | ವಿದ್ಯಾಬುದ್ದಿ! ಯುತರಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು 
ಜೊತೆಗೆ ಪೂಜಾ ಯಜ್ಞಕಾರವೆಲ್ಲಾ ಕಡೆ | ಸತತ ನಡೆಯಲೇ ಬೇಕು 


|| ೨ || 


(ಸೋಮಯಾಜಿ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ) 


ರಾಗ : ತೋಡಿ- ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಶಂಕಿ ಕೇಳಿದ್ದನ್ನೆ ನಿನಗೆ | ಆ೦ ಕೇಳಿದ್ದು ಕೊಡ್ತನಡೋ || 
ಎಂಕ ಗಣಪ ಮಾಂಗಪ್ಪಂಗಳಂ ಕೇಳಿಗೊಂಬೊ || 


ರಾಗ : ಕಾಂ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಶಂಕರಿ - 


ಎಂಗೊಗೆ ಆ ಊರು ಹಿಡಿಯ | ಅಲ್ಲಿ 
ಹೇಂಗಾರು ಯಜ್ಞ ಯಾಗಂಗೊಂದು ನಡೆಯ 
ತಿಂಗಳ ನೂಕಲೆ ಯಡಿಯ | ಮತ್ತೆ | ಹೇಂಗಪ್ಪ ಜೀವನ ಸಾಗುಸುಲೆಡಿಯ 


|| ೧ || 


ಸೋಮ ಯಾಜಿ - 


ಹೋಮವೇಮಗಳ ಮಾಡ್ತವಡೆ | ನಾವು 
ಕಾಮಿಸಿದನ್ನೆಲ್ಲಕೊಟ್ಟೇ ಕೊಡ್ತವಡೊ 
ಭೂಮಿ ಕಾಣಿಕೆ ಬಿಡುತ್ತವಡೋ ! ಎಲ್ಲ| | 
ಸೀಮೆ ಪೌರೋಹಿತ್ಯ ನನಗೇ ಕೊಡವಡೊ 


|| ೨ || 


ರಾಗ: ಕೇದಾರ ಗೌಳ – ಅಷ್ಟತಾಳ. 


ಮಯೂರ- 


ಎಲ್ಲ ದ್ವಿಜರು ಅಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿ ನಿಮ್ಮಯ ಮನ ದಲ್ಲಿ ಬಂದುದನೆಲ್ಲವ 
ಸಲ್ಲಿಸುವೆನು ಎನೆ ಸಕಲಪುತ್ತಿರೆ| ಸೊಲ್ಲಿಸಿದನು ಸುಮೇಧ|| 
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ರಾಗ : ಬೇಗಡೆ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಸುಮೇಧ 


ತಡೆಯಿರಿ ಕತೆಯೊಂದ ಪೇಳುವೆನು | ಅದನರಿತು ಸರ್ವರು 
ತೊಡಗಿಯಾಲೋಚಿಸಿರಿ ಮುಂದನ್ನು | 
ಕೊಡಲಿರಾಮನು ಜಡಸಮುದ್ರವ | ಪಡಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪಡೆದು ಭೂಮಿಯ 
ನೊಡನೆ ಕಾಶ್ಯಪರಿಂಗೆ ದಾನವ | ಕೊಡಲವರು ವಿಪ್ರರನು ಕರೆದಾ | 
ಕಡೆಯೊಳೆಲ್ಲರ ನೆಲಸಿ ಸುಖದಾಂ| ಗುಡಿಗುಡಿಸಿರೆಂದೆರೆದುಪೋದರು 


|| ೧ || 


ಕಷ್ಟ ಬಂದೊಡೆಕರೆಯಿರೆಂದೆನುತ| ಶೃಗುರಾಮನೆಂದುದ 
ಸ್ಪಷ್ಟನೋಡುವೆವೆಂದು ಬುಧವಾತ | 
ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಕರೆದಡಾಗಲೆ | ಪಟ್ಟುಕೋಪದಿ ವಿಪ್ರರಿಗೆಯೊ 
ಕಟ್ಟುಬಾರದ ಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿರಿ | ಕೆಟ್ಟಬಾಳ್ಳೆಯ ಬಾಳಿರೆಂದಾ 
ಕೊಟ್ಟ ಶಾಪದೆ ಸೃಷ್ಟಿಯೊಳಗವ ರಷ್ಟಕಷ್ಟೇ ಆಗಿ ಪೋದರು 


|| ೨ || 


ಇತ್ತ ಕೇಳಿರಿ ನಮ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತ ಬಲು ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮವ| 
ರುತ್ತರಾ ಖಂಡದೊಳು ನೆಲೆನಿಂತ | 
ಋತ್ವಿಜರು ಅಹಿರ್ಬುದ್ರವೆನ್ನುವ| ಉತ್ತಮದ ನೆಲವದುವೆ ಯಹಿಕಾ 
ವತ್ತಿ ಹವಿಕ ಪ್ರಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತಿಯದು ಪಾಂಚಾಲರಾಜ್ಯವು 


|| ೩|| 


( ಅಹೀನಾಂ ಪತಯೇ ನಮೋ ನಮೋ ಎಂದು ನಮ್ಮ ಒಡೆಯನು ರುದ್ರನೆಂದು 
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ವೇದದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ.) - 


ರಾಗ: ಕೇದಾರಗೌಳ – ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಭಾರದ್ವಾಜನ ಸುತ ದ್ರೋಣನೊಡನೆ ಹಸ್ತಿನಾಪುರ ಕೈತಂದೆವು . 
ಭಾರತ ಯುದ್ಧದಿದ್ರೋಣಮಡಿದ ಮೇಲೆ|ಊರಿಲ್ಲಿ ಗೈತಂದೆವು 


| ೧ || 


ಅಹಿಕರೆ ಹವಿಕರು ಭಾಷೆಯ ಧರ್ಮದಿ ಅಹಿಕ್ಷೇತ್ರವಿಂದು ನೋಡ 
ಹವಿಕ ಮಂಡಲವೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿದೆಯೆನ್ನ ಬಹುಮುಖ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 


|| ೨ || 


ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಮಯೂರ- 


ಜಗವು ದೈವಾಧೀನವು! ಆ ದೈವ ಮಿಗೆ ಮಂತ್ರದಾಧೀನವು 
ಮಗುಳವವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧೀನಗಳೆನಲು ಜಗಕೆ ದೈವವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


|| ೧ || 


( ದೈವಾಧೀನಂ ಜಗತ್ ಸರ್ವ೦ ಮಂತ್ರಾಧೀನಂ ತು ದೈವತಂ 
ತಂತ್ರ೦ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧೀನಂ| ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮಮ ದೇವತಾ) 


ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರಚಾರ ಬೇಕು| ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳು | ಬುದ್ದಿಗತವಾಗಬೇಕು 
ಸದ್ದರ್ಮ ಕರ್ಮ ಬಲ್ಲ | ವೇದವಿದ | ಶುದ್ದರೆ ಬನ್ನಿ ಎಲ್ಲ 


|| ೨ || 


ರಾಗ: ಕಾಂಬೋಧಿ- ಏಕತಾಳ 


ಯಾಜಿ 


ಹಂಗೆಮಗಾಗದೊಲು| ಮಾವು! ಕಂಗಿನ ತೋಂಟದೋಳು| 
ಹೀಂಗೂ ಹಾಗೂ ಜೀವನ ನಡೆಸಲಿ| ಕಾಂಗಿಪ್ಪಾ ನೆಲವು೦ಬಳಿಕೊಡುವೆಯೋ ? || 


ವಾರ್ಧಕ್ಯ 


ಬೇಕಾದುದೀವೆನೆಂದೆಲ್ಲರನೊಡಂಬಡಿಸು 
ತಾ ಕಡೆಯ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಕುಟುಂಬಂಗಳಂ 
ತಾ ಕರೆದು ತಂದವರ್ಗೆಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಲ್ಲಿ ವಸತಿಯ ನಿರ್ಮಿಸುತೆ ಕೊಟ್ಟನು|| 
ನೂಕಿದುದು ಸುರಸಂಪದಂ ಪುಷ್ಟ ಫಲತಟಾ 
ಕಾಕುಲಂ ದ್ರುಮಲತಾವಸಥ ದೇವಸ್ಥಾನ 
ವೀ ಕನ್ನಡದ ನಾಡು ಯಜ್ಞಯಾಗಂಗಳಿಂ ಸುಖ ಶಾಂತಿಯಂ ಪಡೆದುದು|| 


( ಅರಸನಿಗೆ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ ಚಿತ್ರಾಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಾಂಗದ ಮತ್ತು ಕನಕಾವತಿ ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳು 
ಜನಿಸಿದರು . ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತರಾಗುತ್ತಾರೆ.) 


೬ನೇ ಅಂಕ 


ಹುಬ್ಬಾಸಿಗನ ಒಡೋಲಗ - 


ರಾಗ ನಾಟಿ- ಝಂಪೆತಾಳ . 


ಮುನ್ನಾ ತ್ರಿಕೂಟಪುರದಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬಾಸಿಗನು | ಉನ್ನತದ ವೈಭವದಿ ಬಲದಿ 
ತನ್ನ ಕಡೆ ಪರಿವಾರ ಮಲೆಯಕೋಲಾದಿಗಳ | ಬಿನ್ನಾಣದೋಲಗದೊಳೆಸೆದ || ೧ || 
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ಹಿಂದೆ ಭಾರ್ಗವ ಬಂದು ಕೊಂದೆಲ್ಲ ನಮ್ಮವರ | ತಂದು ನಿಲಿಸಿದ ವಿಪ್ರರನ್ನು 
ಒಂದು ಯಾಗಕೆ ಕಾಶ್ಯಪರಿಗಿತ್ತನೀ ರಾಜ್ಯ ವಂದಿಂದಬೊಮ್ಮ ಬುವಿಯಾಯ್ತು || ೨ || 


ಮಾಳ ಜಪತಪ ಹೋಮವಪ್ಪ ಪಾಯಸವು ಸ | ಮರ್ಪಿತವುದೇವರಿಂಗಂತೆ 
ಇಪ್ಪ ಭೂತಾರಾಧನೆಗಳ ಬಲಿಕೋಲಗಳ | ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕುವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು || ೩ || 


ಮಾಂಸ ಮಂಗಳೇ ದೂಷ್ಯವಾ ಮತದವರ | ಶಂಸನೀಯಕದ ಆಚಾರ 
ಹಿಂಸೆ ಸಲ್ಲದನ ವೀರವೃತ್ತಿಯು ನಿಂತು | ಸಂಸಾರವಿನ್ನೆಂತು ನಡೆಗು 


ಓಂ ಣಮೋರ್ಹಂತಾಯ ಎಂಬ ಜೈನರು ಕೆಲರು | ಸಂಣ ಲೆಕ್ಕವೆಯಲ್ಲದಿಹರು 
ಎಂಣೆ ತುಪ್ಪದಕೂಟವಿವರ್ಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ | ಅಣ್ಣ ಲೋಕಾದಿತ್ಯನರಸ || ೫ || 


( ಲೋಕಾದಿತ್ಯ ನು ಬಾರಕೂರಿನ ಅರಸ , ಯದುವಂಶದ ಅರಸರು ಬಂದು ನೆಲಸಿ 
ದ್ವಾರಕಾಪುರ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಾರಕೂರು ಎಂದು ತದ್ಭವಮಾಡಿ ಹೇಳಿದರು , 
ಜೈನರಾದರು.) 


ರಾ , ಸೌ , ತ್ರಿವುಡೆ 


ಬಾರಕೂರನು ಜೈಸಿ ವರಿಸುವೆ | ನಾರಿ ಪದ್ಧಾಂಬಿಕೆಯನಾನಸಿ 
ಧಾರೆ ಲೋಕಾದಿತ್ಯಗಾಗಲು ಧರೆಯನಾಳ್ವೆ || 


ರಾ, ಭೈರವಿ - ಅಷ್ಟ ತಾಳ 


ಮಲೆಯ ಹುಬ್ಬೇರಿಸುತ | ಒಡೆಯಗೆಂದ | ಕಲಹಕ್ಕೆ ಕೊಡುವೀಳಯ 
ಹುಲು ಲೋಕಾದಿತ್ಯನ ನೆಲೆಯ ಸೂರೆಯ ಮಾಳೆ | ಕೋಲುವೆ ಜೈನರನೀ ಹೊತ್ತೆ|| ೧ || 


ಕೋಲಾಸುರನು ಖಡ್ಡವ | ತೂಗುತಲೆಂದ | ಕಾಳಿಗೆ ನರರಕವ 
ಬೀಳಿಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಹತ್ಯೆಗಾನಳುಕೆನು | ಇನ್ನೊಳು ನೀ ಪದ್ದೆಯ 


|| ೨ || 


ಭಾಮಿನಿ 


ಮಿಗೆಯಧಿಕ ಬಲದೊಡನೆ ಹುಬ್ಬಾ | ಸಿಗನು ಹೊರಟನು ಬಾರಕೂರಿಗೆ 
ಅಗಣಿತದ ಸೂರೆಯನು ಗೈವುತ ಊರುಕೇರಿಗಳ 
ನಗರರಕ್ಷಕ ಬಾರಕೂರಿನ | ನಗರ ಲೋಕಾದಿತ್ಯ ಭೂಪನ 
ಸೊಗಸಿನೊಡೋಲಗಕೆ ತೆರಳುತೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿದನಿದ | | 


ಲೋಕಾದಿತ್ಯನ ಓಲಗ 


ರಾ . ಸಾಂಗತ್ಯ - ರೂಪಕತಾಳ 


ಬಾರಕೂರಿನ ಲೋಕಾದಿತ್ಯ ಭೂಪತಿಯೆಲ್ಲಾ | ಊರಿನ ಜನವರ್ಗವನ್ನು 
ತಾರತಮ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೆಯೆ ಪ್ರೀತಿಬಾಳ್ಳೆಯ | ಸಾರಿ ಪಾಲಿಸುತಿರ್ದ ನಯದಿ 


|| ೧ || 


ಸೈನ್ಯ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರವುಶೂನ್ಯವೆ ಆಗಿತ್ತು | ಸನ್ನತ ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರಗಳು 
ನೆಮ್ಮಿತ್ತು ಮಾನ್ಯ ವಿದ್ಯಾಸಂಪನ್ನತೆಯಿಂದ| ದೈನ್ಯ ದಾರಿದ್ರವಿಲ್ಲಾಯ್ತು 


|| ೨ || 


ರಾ, ರೇಗುಪ್ತ - ತ್ರಿವುಡೆ ( ತಿತ್ತಿತ್ಸೆ) 


ಪದ್ದ ಲಾಂಬಿಕೆ ಕನ್ಯ ಸಹ ಜಾತೆ | ಬುದ್ದಿ | ವಿದ್ಯಾದಿ ವೃದ್ಧಿ ಗುಣಖ್ಯಾತೆ 
ಮುದ್ದಾಗಿ ಬೆಳೆದ ತರುಣಿ ಯಾಕೇ ಯೋರ್ವ| ನುದ್ಧಾಮ ವೀರಂಗೆ ಸಲಾಕೆ || 


ವಾರ್ಧಕ್ಯ 


ಇಂತು ಯೋಚಿಸುತ ಬನವಾಸಿನೃಪಸುತನೆ ತ 
ನಂತಸ್ತಿಗಪ್ಪನೆಂದೋಲೆಯೊಂದಂ ಬರೆದು 
ಗೊಂತಾದ ಸಾಧು ಗೋಪಣ್ಣನಂಕೊಟ್ಟು ಬನವಸೆಗೆ ಕಳುಹಿದನಿತ್ತಲು || 


ಬಂತು ಸುದ್ದಿಯು ಖಳರ ದಂಡು ಬರ್ಪಾ ಪರಿಗೆ 
ಹೊಂತಗಾರಿಗಳ ಮಾರಾಂಪ ಪಟು ಭಟರಿಂ ಕೃ . 
ತಾಂತನಂತಬ್ಬರಿಸಿ ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾಧ್ಯಕ್ಷ ತಿಂತಿಣಿಯೊಳಂಪೊರಟನು || 


ರಾಗ - ಬೇಹಾಗ್ - ಏಕತಾಳ 


ಗುಪ್ತಚಾರಕರಿದ ತಿಳಿದು ಓಡುತ್ತ ಬಂದ | ರತ್ನ ಮಯೂರನ ಕಂಡು 
ಚಿತ್ತವಿಸೈ ಭೂಪೋತ್ತಮ ನಿಮ್ಮಯ | ಮಿತ್ರನಲೋಕಾದಿತ್ಯನ ಪುರವನು 
ಮುತ್ತಲುಪೋಪುದು ಹುಬ್ಬಾಸಿಗ ಪಡೆ | ಸುತ್ತುತ್ತೂರೊಳು ಸುಲಿಗೆಯ ಮಾಳ್ವುದು 

|| ೧ || 
ವೈದಿಕ ಧರ್ಮ ಸಲದಂತೆ | ಬಸದಿ ಮಂದಿರವ | ಬದಿಭೂತ ಗುಡಿ ಮಾಳುದಂತೆ 
ಕೋಣಕೋಳಿ ಕುರಿ ಹಂದಿಗಳನ್ನು ಬಲಿ | ಗಾಣಿಸಿ ಕೆಲಕೆಲದಾಣದೊಳೊರ್ವನ 
ಮಾಣಿಯ ಸಹ ತಲೆಗಡಿವಾ ದುಷ್ಟರ | ಮಾಣಿಸು ನೀ ಸೊಗಗಾಣಿಸಲೇಳಾ || ೨ || 


ರಾ , ಸೌ , ತ್ರಿ 


ಅದನು ಕೇಳಿ ಮಯೂರ ಹೂಂಕರಿ | ಸಿದನು ವೈದಿಕಧರ್ಮಕೀ ಪರಿ 
ಬೆದರಿಕೆಯನಾ ದಸ್ಯುಗಳು ಮಾ | ಡಿದರೆ ಮತ್ತೆ 


|| ೧ || 


ನಿನ್ನೆ ಲೋಕಾದಿತ್ಯ ಪತ್ರವು | ಎನ್ನ ಸೇರಿದೆ ನೆಂಟನವನೆನೆ 
ಇನ್ನು ಘಾತಿಸೆ ಬಿಡೆನು ಪೊರಡಿರಿ | ಮುನ್ನ ಭಟರು 


|| ೨ || 


ಹೊಡೆಸೆ ರಣಭೇರಿಯನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯ ಪಟುಭಟಮುಖ್ಯರಿಂದಲಿ 
ಒಡನೆ ಶೇಖರ ನಂದಿ ವರ್ಮಾ | ದಿಗಳು ನೆರೆಯೇ 


|| ೩ || 


ಶೇಖರ ವರ್ಮ 


ಹುಡುಗು ಹುಬ್ಬಾಸಿಗನ ಪಂದಲೆ | ಬಡಿದು ತವಪಾದಕ್ಕೆ ಬೀಳಿಸಿ 
ಕೊಡುವೆ ಪಡೆಯೊಡೆಯುವೆನು ನೀಡೆ| ಮೊಡೆಯ ವೀಳ್ಯ 


ಕಂದ ಪದ್ಯ 


ಆಗಲೆ ವಿವಿಧಾಯುಧಗಳ 
ತೂಗುತಲತಿರೌದ್ರದಿಂ ಮಯೂರಾಜ ಚಂ | 
ದ್ರಾಂಗದ ನಬ್ಬರಿಸುತ್ತಂ 
ಬಾಗುತೆ ಮೈದೋರ್ದನಪರರುದ್ರಂ ಭದ್ರಂ || 


ರಾ , ಸೌ , ತ್ರಿ 


ಅಪ್ಪ ಹುಬ್ಬಾಸಿಗನ ದರ್ಪವ | ಸೊಪ್ಪರವೆ ಮಗುಳವನ ಬಲಶಿಖಿ 
ಸಪ್ಪೆಯಾಗಿಪೆನೀಡೆನಗೆ ನೀ | ನೊಪ್ಪಿ ವೀಳ್ಯ|| 


ರಾಗ ಭೈರವಿ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ದುಷ್ಟರೆಲ್ಲರ ತರಿವೆ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ | ಪಟ್ಟರ ಪಿಡಿತರುವೆ 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬಾಳುವಶ್ರೇಷ್ಠ ವೈದಿಕಧರ್ಮ | ಪಟ್ಟಿರಲಾ ದುಡಿವೇ 


|| ೧ || 


ವಚನ - ಧುರವೀಳ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುನಂದಿ ಶೇಖರ ವರ್ಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಮಾರ್ಬಲ ಸಮೇತ ಚಂದ್ರಾಂಗದನನ್ನು ಮಯೂರವರ್ಮನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಚಂದ್ರಾಂಗದನು ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತವಾಗಿಲೋಕಾದಿತ್ಯನನ್ನು ಸೇರಿ ಆಮೇಲೆ ಯುದ್ದ . 


ಲೋಕಾದಿತ್ಯ / ಮಲೆಯ 


ಮಲೆಯ - 


ಎಲೇ ಲೋಕಾದಿತ್ಯ ಕೇಳು | ಹುಬ್ಬಾಸಿಗ || 
ನಲಿ ಬಂಧುತ್ವವನು ತಾಳು 
ನೆಲೆದಪ್ಪಿ ಪೋಪೆಯಲ್ಲದೊಡೆಂದು ಬಡಿದನು (ಮಲೆಯನು ಗದೆಯೊಳಂದು || ೨| 


ಲೋಕಾದಿತ್ಯ - 


ತಡೆದೆಂದನೆಲೆ ಮಲೆಯ ಬೇಟೆಯೊ ನಿಮ್ಮ | ಕಡುಹಿಂಗೆ ನೆರೆಹೊರೆಯ 
ಬಡಜನ ಪೀಡೆ ಸುಲಿಗೆ ದುಷ್ಕ ತ್ಯವು , ನಡೆಸದೆ ನಡೆನಡೆಯಾ 


|| ೩ || 


ಶೇಖರ ವರ್ಮ / ಪುಲಿಮಾರ 


ಶೇಖರ ವರ್ಮ - 


ಪುಲಿಮಾರನಹುದೆ ನೀನು| ಕಾಡಿನೊಳಿಪ್ಪ ಪುಲಿಗಳನರಸದಿನ್ನು 
ಕೊಲೆ ಸುಲಿಗೆಯಲಿ ಹುಬ್ಬಾಸಿಗನೊಳುಸೇರಿ| ತಲೆಯ ಮಾರುವೆ ಏಕಿನ್ನು || ೪ || 


ಪುಲಿಮಾರ - 


ಗಟ್ಟದ ಕೆಳಗಿನೋರು| ಕೊಂಕಣ ತುಳು | ವಿಷ್ಟೆಮೃ ಪುಟ್ಟಿನೂರು 
ತೊಟ್ಟನೆಮ್ಮನು ದಾಸ್ಯಕಿಟ್ಟು ಮೆರೆಯೆ ಬಂದ | ರೆಷ್ಟಕ್ಕು ನಡೆಗೊಡೆನು 


|| ೫ || - 


ಶೇಖರ - 


ಮದ್ಯಮಾಂಸಗಳ ಮೆದ್ದು | ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಒದ್ದು ಹೆಂಗಳನೆಳೆದು 
ಇದ್ದುದನಪಹರಿಸುವ ನಿಮ್ಮ ವರ್ಗವ ತಿದ್ದೆ ಗಟ್ಟದಿ ಬಂದೆವು 


|| ೬ || 
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ರಾ . ಭೈರವಿ - ಏಕತಾಳ 


ನಂದಿ 


ಕೊಲ್ಲೂರಿನ ದಾನವನೇ | ನೀ | ನಿಲ್ಲಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರವ ತಾನೇ 
ಚೆಲ್ಲುವ ಭ್ರಷ್ಟತೆ ಗೈದೇ | ಅದ | ಕಿಲ್ಲಿಯೆ ದಂಡಿಸಿದೇ 


|| ೧ || 


ಕೋಲಾಸುರ - 


ಎಷ್ಟಾಚಾರಗಳಂತೇ | ಜಗ | ದಮ್ಮನನರ್ಚಿಸೆ ನಿಂತೇ 
ನಿಮ್ಮಯ ಮತವೆಮಗಾಗ | ನೀ || 
ಸುಮ್ಮನೆ ಬಳಲದೆಪೋಗ 


|| ೨ || 


ನಂದಿ 


ಶಂಕರ ನಿರ್ಮಿತ ಕ್ಷೇತ್ರ | ಮಮ | ಸಂಕುಲಕದು ಶ್ರೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಕೈಂಕರ್ಯವುವೈದಿಕದೀ | ಅದ | ನಾಂ ಕೆಡಿಸಲು ಬಿಡೆ ಮದದಿ 


|| ೩ || 


ರಾ .ಕಲ್ಯಾಣಿ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಕೋಲ 


ಅಧಿಕಾರದಾಸೆಯಿಂದ | ಪಲ್ಲವರಿಗೆ | ಒದಗಿ ನೀ ಮತ್ತಲ್ಲಿಂದ 
ಉದಿರ್ದು ಮಯೂರ ಪಕ್ಷಕೆ ಬಂದೆ ನಿನಗೊಂದು | 
ಸದಮಲ ನಿಷ್ಠೆಯುಂಟೇ 


|| ೧ || 


ನಂದಿ 
ತಕ್ಕವರಿಲ್ಲದಿರೇ | ಕಾಂಚೀಶಗೆ| ದಕ್ಕಿಸಿ ರಾಜ್ಯ ಹೀಗೆ 
ದಕ್ಷರಕ್ಷಕ ಮಯೂರನು ಬರಲಾಗ | ಹಕ್ಕನಿತ್ತರೆ ತಪ್ಪುಂಟೇ ? 


|| ೨ || 
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ಭಾಮಿನಿ - 


ಈ ಪರಿಯಕೋಲಾಹಲದಿ ತ | ನ್ನಾ ಪಡೆಯು ನುಗ್ಗಾಗೆ ಖತಿಯಿಂ 
ದಾ ಪಡೆಯನೊರಸುತ್ತ ಹಬ್ಬಾಸಿಗನು ಮುಂಬರಿಯೆ 
ಆಪದರ ರಕ್ಷಣೆಯ ಧರ್ಮದ | ಕಾಪ ದೇಶದ ಸೇವೆಯೆನುವಾ 
ಭೂಪತಿಯ ಸುತ ಚಂದ್ರಮಾರಾಂತೆಂದ ಖಳನೊಡನೆ || 


ಚಂದ್ರಾಂಗದ | ಹುಬ್ಬಾಸಿಗ 
ರಾ, ಭೈರವಿ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಚಂದ್ರ : 


ಎಲೆ ಹುಬ್ಬಾಸಿಗನೆ ಕೇಳು | ನಿನ್ನಾ ಕ್ರಮ | ಬಲ ತಪ್ಪಿ ಪೋಯ್ತು ತಾಳು 
ಬಲವಂತ ನೀನಲ್ಲ ಬಾರಕೂರನು ಬಿಟ್ಟು ತೊಲಗು ಬದುಕು ಪೋಗೇಳು || ೧ || 


ಹುಬ್ಯಾ : 


ಪಡುವಣ ನಾಡು ನಮ್ಮ | ಪರಂಪರೆ | ವಿಡಿದುದು ನಿಮ್ಮ ಜನ . 
ಪಿಡಿದಿದನಾಳಲು ಬಯಸಿದಿರದಕೀಯ| ಬಡಿಯಲೆದ್ದಿಹೆವು ಮುನ್ನ 


|| ೨ || 


ರಾ , ಮಾರವಿ - ಏಕತಾಳ 


ಚಂದ್ರ 


ಬಡದಸ್ಸುವೆ ಬಲ್ ಬಡಿವಾರದ ನುಡಿ | ಬಿಡುಬಿಡು ಶರಣಾಗು 
ಕಡಲಿಂ ಪಡೆದೀ ಪೊಡವಿಯು ವಿಪ್ರರ | ಗಡಣಕೆ ಸೇರಿದುದು 


lo|| 


ಹುಬ್ಯಾಸಿಗ 
ಹುಡುಗನೆ ನಿನಗಿದು ತಿಳಿಯದು ನಿನ್ನಯ | ಪಡೆದವನನು ಕೇಳು 
ನಡೆ ಬಾರಕಿಯೊಳು ನಿನಗೇಂ ಬಂಧವು| ಅಡಗಿದೆಯದನುಸಿರು 
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|| ೨ || 


ರಾ , ಪಹಡಿ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಚಂದ್ರ 


ಅಪರಾಂತವೆಲ್ಲವು ಬನವಾಸಿ ಭಾಗವು| ನೃಪರು ಸಾಮಂತರೆನ್ನ 
ವಿಪರೀತಗೈವರ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಸಜ್ಜನ | ಸಪರಿವಾರವ ಕಾವವು 


|| ೧ || 


ರಾ , ಸೌ , ತ್ರಿವುಡೆ ತಾಳ 


ಮಗುಳೆ ಶೂಲವ ಪಿಡಿದು ಹುಬ್ಬಾ | ಸಿಗನು ಚಂದ್ರನಿಗೆಸೆಯ ಪಿಡಿದದ 
ನೆಗಹಿ ಪೇಳನು ಕೇಳುಮೂರ್ಖರ | ಜಗದೊಡೆಯನೇ 


|| ೧ || 


ಇದುಕಣಾ ಮೃಗವೃತ್ತಿಪಾಶಾ | ಚ್ಯುದಯ ನಿರ್ನಾಮಕದ ಶನಿ ಮ 
ದುವೆ ಲೋಕಕ್ಷೇಮಕರ ಚಂದ್ರದ ವಿಲಾಸ 


|| ೨ || 


ಎನುತ ತೆಗೆದವನಳೆಗಿಡೆಕಾಲನ ಮಹಾ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಉರುಳಿಡೆ | 
ಅನಿಮಿಷರು ಪೂಮಳೆಗರೆಯ ಭೂವನಿತೆ ಹರಸೇ 


|| ೩ || 


ರಾಗ ಕಾಪಿ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಸುದ್ದಿ ಹೋಯಿತು ನೃಪವರಗೇ ಅವ ನೆದ್ದು ಬಂದನು ಸರ್ವ ಬಂಧುವರ್ಗ ಮಿಗೇ 
ಇದ್ದರು ಮೇಧಯಾಜಿಗಳು | ಕಾರ್ಯ | ಬದ್ದರು ಗೋಕರ್ಣಕೈದೆ ಪೇಳಿದರು || 


ರಾ , ಮಾರವಿ - ಅಷ್ಟತಾಳ 


ಲೋಕಾದಿತ್ಯನು ಪಾಂಬಿಕೆಯನು | ಬೇಕಾದವರನು ಕರಕೊಂಡ 
ಲೋಕಕೆ ವೆಗ್ಗಳ ಮದುವೆಯದಾದುದು | ಗೋಕರ್ಣದೊಳೇನದು ಚೆಂದ || 
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ಮಂಗಳ ಗೀತ 


ಧವಳಾರ ( ಏಕತಾಳದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ತ್ರಿವುಡೆ ) 


ಮುತ್ತೈದೆಯವರೆಲ್ಲ ಬಂದು ಸುತ್ತು ನೆರೆದು ನೋಡಿನಿಂದು 
ಮಿತ್ರೆಯರೀರ್ವರು ಆರತಿ ತಂದು | ಮುತ್ತಿನಕ್ಷತೆಗಳ ತಳಿಯುತೆ ಮುಂದು 
ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತ ವಧೂವರ | ರ್ಗೆತ್ತಿದರಾರತಿಯ ಮುದದಿಂದ 


_ llo || 


ರಾಮಂಗೆ ಸರಿಯಿವನೆಂದು | ಭೂಮಿಜೆಯೇ ಪದ್ಯೆ ಎಂದು 
ಕಾಮಹಕುಲವೆ ಕದಂಬಕವೆಂದು | ಭೂಮಿಸುರರ ಪರಿಪಾಲಕವೆಂದು 
ಕಾಮಿನಿಯರು ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆ ತಳಿದಾ | ಹೇಮದಾರತಿಯ ಬೆಳಗಿದರು 


|| ೨ || 


ಆ ತ್ರಿನೇತ್ರನೆ ಚಂದ್ರನೆಂದು | ಗೋತ್ರನ ಸುತೆ ಪದೈ ಎಂದು 
ಮುತ್ತೈದೆಯರುತ್ಸಾಹದಿ ಬಂದು | ಮುತ್ತುಮುಗುಳ ಮಳೆಗರೆದಂದು 
ಎತ್ತಲು ಎತ್ತರ ಯಶವೆಂದುತ್ತಮ | ಮುತ್ತಿನಾರತಿಯ ಬೆಳಗಿದರು 


|| ೩ || 


ವಾರ್ಧಕ್ಯ 


೨ 


ಜ 


ಲಿ 


ತಾಳ್ತಜೆ ಕೃಷ್ಣನಾಂ ಪೇಳೀ ಕೃತಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ತಾಳೆನ್ನ ತಮ್ಮ ಕವಿ ಕೇಶವಂ ಮನವೊಲ್ಲು 
ತಿದ್ದಲಾ ಪೆರ್ನಡ್ಕ ರಾಜಗೋಪಾಲ ನೀ ವಸ್ತುವಿಸ್ತರ ಪೇಳ್ವನು | 
ಮುದ್ದು ಮುಗುಳಂತೆ ಕಂಪೀಯುವುದು ಸತ್ಪುರುಷ 
ರಿದ್ದು ಸೇವಿಸುವೀ ಮಯೂರವರ ವಿಲಾಸ | 
ಮುದ್ರಕಂ ರಾಜಗೋಪಾಲಕಂ ಕಲೆಯ ಬೆಲೆಯರಿತ ವಾಣಿಯ ಬಾಲಕull 


- ಮಂಗಳಂ - 


ಕಥಾ ಸಂಗ್ರಹ - ಕೆ. ಪಿ. ರಾಜಗೋಪಾಲ್ ಎಂ . ಎ ., ಕನ್ಯಾನ. 
ಪದ ರಚನೆ - ವಿದ್ವಾನ್ ತಾಳ್ತಜೆ ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟ , ಪಂಜಳ . 
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ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು.......... 


ವಿದ್ವಾನ್ ತಾಳ್ತಜೆ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು 


ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ವಿದ್ವಾನ್ ತಾಳ ಜೆ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು ಕಾವ್ಯ, ಸಾಹಿತ್ಯ - ಛಂದೋ - 
ವ್ಯಾಕರಣ- ರಸ - ಅಲಂಕಾರ ಪರಿಣತಿಯೊಂದಿಗೆ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ಕವಿತಾಧುರೀಣರು. ಯಕ್ಷಗಾನಕೋವಿದರು, 
ಹೆಸರಾಂತ ಅರ್ಥಧಾರಿ, ಕನ್ನಡ - ತುಳು ಉಭಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕೃತಿ ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವರು ಹತ್ತಕ್ಕೂ ಮಿಕ್ಕಿ ಕೃತಿ ರಚನೆ ಮಾಡಿರುವರಲ್ಲದೆ, ಹಲವು ಪತ್ರಿಕೆ ಹಾಗೂ ಸ್ಮರಣ ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನೂರಾರು ಬಿಡಿ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವರು . 


.... ಈ ' ಮಯೂರ ವರ್ಮ ವಿಲಾಸ ' ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವಾಗಿ ರಯಿಸುವ ಅನೇಕ ಅರ್ಹತೆಗಳಿಂದ 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ..... ಈ ಕೃತಿ ಹಾಗೆ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನುರಿತ ಭಾಗವತರಿಗೆ ಈ ಪ್ರಸಂಗ 
ಹಾಡಲು( ಪದ ಹೇಳಲು) ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಶೃಂಗಾರ, ವೀರ, ರೌದ್ರ, ಹಾಸ್ಯ , ಕರುಣ - ರಸ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಂದ 
ಕಥಾವಸ್ತು ತುಂಬ ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿದೆ. ಹವ್ಯಕರ ( ಹವಿಕರ) ಆಡುನುಡಿಯ ಪದಗಳೂ ಇದರಲ್ಲಿವೆ. ಈ 
ನುಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗೂಡೋಕ್ತಿ- ವ್ಯಂಗ್ಯೂಕ್ಕಿಗಳು, ಗಾದೆ ಮಾತುಗಳು, ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳು ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
' ಬಂದಿವೆ. ಇವು ಆಯಾ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕಳೆಕಟ್ಟುವಂತಿವೆ..... ' ಶಾಭಾ! ಭಾಲಾ !!” 


..... ಈ ಪ್ರಸಂಗದ ಕಥಾ ಸಂಗ್ರಾಹಕರಾದ ಶ್ರೀಯುತ ಕೆ. ಪಿ . ರಾಜಗೋಪಾಲರದುಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
.. ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಲಾಸಕ್ತಿ ಅವರನ್ನು ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದೆ. ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ 
ತಲುಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಮಹಾ ಪ್ರಯತ್ನ. ಹಾಗೂ ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೂತನ ಪ್ರಯೋಗವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ..... ಕೇಳಿ!' 


ಈ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕೃತಿ ಪ್ರತಿಮಾ ಪ್ರಕಾಶನ , ಪೆರ್ನಡ್ಕ' - ಕನ್ಯಾನದ ಚೊಚ್ಚಲ ಮಗು. 


